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Nuovi successi 
delle formazioni aeree 

Un altro plroscaf o aKoiulato, due gravemente dannegglatt 
Hioscite aziani locali sui fronte tunisino - 20 velivoH 

nemici distrutti 
n Quartier Generale delle Forze Armate 

comunica in data di 2 maržo 1943-XX1 11 
seguente bollettino di guerra n. 1011: 

Riuscite azioni locali sui fronte tunisino, 
faviazione avversaria ha perduto 13 appa-
rerohi. 8 in combattimento e clnque ad 
opera delle batterie della difesa. 

Formazioni aeree italiane hanno rlnno-
vato arditamente gli attacchi contro il con-
voglio nemieo gia provato U giorno 28 
febbraio, affondando un piroscafo e danneg-
giandone gravemente due. 

Incursioni aeree sono state effettuate su 
Palermo, Napoli e su varie localitž. delle 

provincie dl Catania e di Cosenza. 
Sono segnalati tra la popolazione eivile 

dieci morti e 113 feriti a NapoU; dieci morti 
e 96 feriti a Palermo; cinque morti e dieci 
feriti a Catanzaro Marina; un morto e un-
dici feriti ad Amantea (Cosenza). 

So Napoli venivano afcbatt Jti tre veiivoli 
dalla nostra caccia e due dalle artiglierie 
contro-aeree, altri due apparecchl precipi-
tavano nei dintorni di Palermo colplti uno 
dai nostri cacciatori ed uno dal tiro della 
d^6 8 3 " ! * « II 

Sei nostri vollvoli non sono rientratl alla 
base. 

Nadaljnje nemško prodiranje pri Izjumu 
Uničenje več razpršenih sovražnih oddelkov - Uspešni protinapadi 

ob spodnjem Kubanu 

Novi uspehi letalskih skupin 
En parni* potopljen in dva hudo poškodovana - Uspele 
krajevne akcije na tuniškem bojišču - sovražnih letal 

uničenih 
Glavni stan italijanskih Oboroženih si) 

je objavil 2. marca naslednje 1011. vojno 
poročlo: 

Posrečene krajevno akcije na tuniškem 
bojšču Sovražn- le-talstvo je izgubjio 13 
letal, 8 v bojih in 5, ki so jih sestrelile 
obrambne baterije. 

Italijanske le<5alske skup'ne so smelo po-
novile napade proti sovražnemu konvoju, 
ki ie bil prizadet že 28. februarja, ter po-
tonile 1 parnik in hudo pošk-dovale dva 
nadaljrja. „ . „ . 

Letalski napadi so bili izvršeni na Paler-

It Hitlerjevega glavnega stana, 2. m a r -
ca. Vrhovno poveljništvo nemške vojske je 
objavil^ danes naslednje poreč lo: 

V južnem delu vzhodne fronte je pote-
kel včerajšnji dan v znamenju lastnih pro-
tinapadov. Drzna napadalna podjetja nem-
ških čet ob dolnjem Kubanu so razbila so-
vražne bojne skupine in preprečila pripra-
ve za napade. 

Kljub težkim vremenskim in terensKim 
okoLščinam je bilo na področju pri Izjuniu 
zavzetih mn go nadaljnjih krajev Nekaj 
razpršenih sovražnih oddelkov je bilo uni-
čenih. število ujetnikov in količina plev 
narašča. Na bojišču so med Številnimi pad-
limi našli poveljujočega generala -5. so-
vjetskega oklopnega zbora, generalnega ma-
jorja Pavlova. _ 

Na bojišču zapadno od Harkova do se-
verno od Orla in v odseku južno od Vjoer 
skega jezera so se tudi včeraj ponesreči«, 
sovražnikovi sunki in poskusi prodorov i 
velikimi krvavimi izgubami. Most šče 3ein-
jansk južnov zhodno t d Ilmenskega jezera, 
Q so ga sovjetske čete 14 mesecev * ogrom-
nimi izgubami na moštvu in ™aterija)u za-
man naskakovale so nemške čete izpraz-

mo, Noapelj in na razne kraje v pokrajinah ^ r a č r t u Dolge pripravljeni umik 
Catanzaro in Cosenza. 

Med civilnim prebivalstvom je b:lo 10 
ub tih in 113 ranjenih v Neaplju, 10 ubitih 
in 96 ranjenih v Palermu. 5 ubitih in 10 
ranjen!b v Catanzaru Marini, 1 smrtna žr-
tev m 11 ranjenih v Amartei (Cosenza). 

Nad Neapljom so naši lovci sestrelili 3 
letala, dve pa prot/letalsko topništvo, med-
tem k? sta nadaljnji dve strmoglavili v 
bližini Palerma. en« zadeto od naših lov-
cev in eno od strelov obrambe. 

šost naših letal se ni vrnilo na oporišče. 

Nova Junaštva Italijanskega letalstva 
Operacijsko področje. 1 marca s. Ponovno 

bo oddelki letalstva z oporišč ob zapadnem 
Sredozemskem morju dokazali neprimerljiv j 
vnemo v boju s silovitimi leta'skimi napadalci 
in v prestrežemu brodr-vj* za oskrbovanje ar. 
mad oenerala Eisenhovra Kadarkoli krene kak 
več i i konvoj iz Gibraltarja v pristanišča vzhod-
nega Aižira bombardirajo močni oddelki letal-
stva kraje, s katerih naj bi pr šel po domnevah 
nasprotnika napad na transportne ladie Isto* 
časnust med javljenjem konvojev m napad; 
večjih ali manjših skupin na naše ozemlje spa-
da v osnovno strategijo, k; b lahko imela kak-
šne uspehe če ne bi bilo Kr letalstvi tako 
pripravi ieno m če ne bi bila napadama sred-
stva za napade na Anglosase stalno v stanju 
alarma. 

Včeraj ob 12.45 se je pojavil val ameriških 
itirmotom h bombnikov, katerim sc v kratki 
razdalji sledili drugi št.rimotcrni ir dvomotorn, 
bombniki, vsi v močnem spremstvu težkih 
lovcev, v veliki višini nad Caglia-ijcm. izvid-
niki nad alžirskimi obalami pa so javili velik 
močno zaščiten konvoj, ki je plul oroti vzhodu 
Izvidnice italijanskih lovcev so se takoj dvig* 
oik n naša letala so lahko dob-la stik s so-
vražnim letalstvom nad rtom Spar-vento kjer 
je močna skupina ionskih dvom tornih letal 
križarila m ščitila nad Cagliari jem oper ra joče 
skupine Čeprav go bile skupine bombnikov m 
lovcev, ki so se udeležile napada ter lovcev 
ki so ostali južnozapadno od zaliva, da b' krili 
umik napadalcev številčno večje v pnmen z 
edinicami obrambe so te pričele v velik, višini 
* nenavadno drznostjo boj z nasprotn kom. 
S:k3vite borbe so trajaie dokler n ena izmed 
letečih trdnjav, katen je v kratk- -azdalj- sle« 
dil en dvomotornik. treščila v morje. Nadalj-
nji dve ameriški letali, ki so ju naš- love za-
deli. sta se odtrgali od skupine in se dvignili 
v višino, peto letalo, ki ga je do*.egel nemški 
lovec in zadel, pa je padlo v morje južno od 
rta Spartivento 

Napad na Cagliari se jc končal za Ameri* 
cane z ugotovoijenu izgubo treh letal m z ver-
jetno izgubo dveh nadaljnjih letai ne da bi 
bila italijanska letala na svojih oporiščih ohrom-
Ijena Skupina torpednih letal, pripadajoča sku-
pini ki se imenuje po junaškem majorju Carlu 
Emanuelu Burscaglii. je po težavnem >etu za-
radi gostih oblakov in neviht prispe'a strnjeno 
nad konvoj 15 pamikov. ki je plul močno za= 
ščiten s 6 vojnimi ladjami in nekaj letali i5 
milj zapadno od rta Corbelin Skupina pod 
poveljstvom majorja pilota Gabreia Casnija 
in s kapitanom Grazianijem ter poročniki Fa-
gianiem. Vinciguerrom. Aballom. Borellijem in 
Giannonom ter s pomožnimi pilot- podporo^ 
nikom Spcnzo, poročnikom Ammanattom n 
naredniki Roecinijcm. Deodatom in V''talijem 
ter podporočnikom Scamtaburrom ie izvedla 
napad mojstrsko in s čudovitim pogumom, pre-
magujoč silovit protiletalski zaporni ogenj ter 
preprečujoč silovite reakcijo lovcev ki so kri-
žarili nad ladjami Izvidnica dveh .eta) je isto* 
časno sprožila torpedo proti rušilcu razreda 
»Jervis« s 1600 tonami Čeprav je rušilec ma-
nevriral z brzino 36 vozlov na ure da bi se 
odtegnil napadu in silovito strelja' s svojimi 
Štirimi 20 mm topovi in 8 protiletalskimi stroj-
nicami so torpedna letala z obema torpedoma 
zadela ladjo Rušilec se je zadet takoj pc topil 

Iz tretjega letala sprožen torpedo ie » d e l 
nadaljnji rušilec v spremstvu Zadeta edinica 
sc je močno nagnila, vendar n bilo mogoče 
ugotoviti njene potopitve Medtem ie druga 
izvidnica dveh letal vzela na muho enega iz-
med največjih pamikov v konvoju s približno 
10.000 tonami in ga ie zadela v polno Parnik 
se je nagnil, na krovu na je nastal hud požar 
Kmalu nato se je iadja pogreznila Naša tor-
pedna letala so napadla še dva 7000 tonska 
parnka Prv se je vnel in je zletel v zrak ob 
ogromn' eksploziji, ker je vozil bržkone stre« 
livo drugi se ie močno nagnil vendar pa ni 
bilo mogoče ugotoviti ali se je potopil 

O b divjem strellanju preostalih edrnic in za-
sledovanju lovcev se je skupina torpedn-h le* 
tal »Buscagliaa v celoti vrnila dve skupini 
težkih bombnikov pa sta odleteli aad luko v 

nekega jezera, katero so uničili. V odseku prodornim molkom, s katerim so ae obdali naS 
Rukajervl ja je sovražnik oo izredno silo- j birokrati, in ta nezadovoljnost ni manjša za* 

" " " ra<j pravnih izgovorov s katerimi se skuša 
opravičiti molk. Narod s strahom vprašuje v 
tovarnah, v uradih na cestah in v kavarnah, 
zakaj se vojna v Afriki zavlačuje Kmalu bo 
prišel trenutek, ko bodo vprašanja boli glasna 
in silovita. 

»Spectatos« objavlja poročilo »Strategi eusac 
pod naslovom »Na Sredozemski fronti« v ka-
terem je rečeno: če trezno proučimo položaj, 
moramo priznati, da se je zelo poslabšal po 
prvem poizkusu zavzetja severnovzhodnega de-
la Tuni6a Tedaj se je zdelo da nan. je uspelo 
prikovati sovražnika na tem področju toda 
danes je jasno da se je moralo desno krilo 

viti topniški pripravi napadel in skušal na-
predovati v zaščiti umetne megle, toda 
vredno bud obramb-ii o^eni ie sovražnika 

ustavil in ga razpršil. Občutne izgube so 
imele tudi čete, ki so se zbirale v nepo-
srednem sovražnem zaledju. 

Angleška javnost 
je hudo vzrenrirjena 

Lizbona, 1. marca. s. »Time and Tide« piše 
v uredniški pripombi pod naslovom »Od Dona 
do Tun-sa«- N ma pomenr prikrivati, da je 
A .glija navzlic ruskim zmagam g'cboko vznes 
miTi^na Če b- moral' doživet' kak poraz v 
Afriki al; v Rusiji bi vsi v državi vedeli, za | zavezniške razvrstitve umakniti m ete drže 
<a; gre Država ve da je v krizi in noče biti i Nemci ter Italijani središča vzhodne obale do 
več osleparjena Država ni zadovoljna z ne- 1 Tripolitanije. Čas je delal za sovražnika. 

Dficejeva navodila 
za popolno mobilizacijo vseh sil kmetijske proizvodnje 

Alžiru in bombardirali mornariške edinice. ki 
se tam nahajale 

Prva akcija je bila izvedena ob 19.30 druga 
pa ob 20.15 Čeprav je takoi začela delovati 
kopna m pomorska obramba proti napadajo-
čim letalom sta bila oba napada kronana z 
uspehom. Posadke so lahko opazovale vrsto 
eksnlozij; dve sta bili posebno silovit in sta 
nastali verjetno na parnikih v pristani-čh. Na 
povratku je eden izmed naših bombnikov od-
iično prestal napad sovražnega lov,* Medtem 
je bil določen nov napad na konvoj Napad 
sta izvedli ob zor dve izvidnici t <rpednih le-
tal pod povel-stvom kapetana pilota Giuseppe 
ja Zucconija oziroma Mar ja Sp*zzaferriia s 
poročnikoma pilotoma Ciprianiiem in Barga-
gno ki sta imela pomožne pilote mareša a 
Mantovania narednika Hasve!yja 'er marešala 
Tomeucciia in Di Gennara Naša etaia so ob 
prvem svitu prispela nad preostale edin-ce kon-. 
voja. ki so se nahajale v bližini rta Bougaron. 
ter so se spopad'a s skup nam- lovetv. ki so v 
množicah branili ladje Kliub temu so letaka 
istočasno kmalu po 6 uri spi ožila svoje torpe-
de iz bližine objektov, in dot°gla tudi s to 
akcijo odlične uspehe katerh ob^eg se ugo» 
tavlja Na povratku so sovražn 1' vci zopet 
napadli torpedna letala Eno izmed naših leta! 
je doseglo oporišče po dramatični plovbi z ra-
njenci na krovu Vsa ostala letala so se nepo 
škodovana vrnila 

Z operacijami, ki so se pričele z naglo r c* 
akcijo naših lovcev ob letalskem napadu na 
Cagliari in ki so se nada'jevale ? prvim na-
padom toTT-dnih letal na konvoj m se_ dopol-
nile z bombardiranjem pristan šča v Alž ;ru ter 
z drugim napadom torpedn:h leta' n& preostale 
edinice konvoja, čeprav je bil izveden v te-
žavnih okoliščinah zaradi močnega nasprotnega 
odpora n neizprosnosti vremenskih okol'šc n 
na zapadnem Sredozemlju so hrabri oddelki 
našega leta'stva znova dokazali svoio drznost 
in borbeno sposobnost ter zadali hude izgube 
sovražniku za katerega so naša leta'a stalna 
nevarnost v oskrbovanju angloameriških armad, 
borečih se v bivši Francoski sevein' Afriki. 

Zimsko vežbanje 
vseučlBške Milice 

Rim, 1. marca s. V Dobbiacu se je za-
ključilo zimsko vežbanje vsauči*i?ke Mi ice, 
katerega so se udeležili oficirski gojenci 
smučarji vseh legij in kohort. Vežbanjf 
v Dobbiacu je bilo vojaškega značaja in 
je doseglo najlepše uspehe v prio: avijanju 
mladih vseučiliščnikov za gor?ko vo^no 
Generalni inšpektor je osebno nadzoroval 
zanimivo vežbanje ter se udrlež'1 z za-
stopniki oblasti in krajevnimi hierarhi tek-
me za trofeje »Giovinezza«. Ob zaključku 
vežbanja se je tekme udrle*ro 15 eskiader 
na progi 15 kilometrov. Eskadra iz Triesta 
si je pridobila prvo mesto. Oficirski go-
jenci so končno v ozračju velikega nav-
dušenja nastopili s skupnimi smučarskimi 
vajami. Goreče vzkMkanje Du"eJu in zmagi 
1e zaključilo nastope vseučiliške mladine 
Italije. 

Nova uprava Nacronalne 
ustanove vojnih Invalidov 
Rim, 2. marca. s. Ob reformi ustanov-

nega zakona Narodne ustanove vojnih in-
validov je bil nacionalni svetnik G anna 
Baccarini imenovan za štiriletje 1943-46 
za predsednika ustanove Z istim dekre-
tom so bili poklicani v upravni odbor 
ustanove za isto dobo dr Carlo Giglio v 
zastopstvu Stranke, dr Massimo Griso-
glia, zdravstveni generalni inšpektor no-
tranjega ministrstva, dr. Raffaele For-
mosa iz finančnega ministrstva, dr. Ansel-
mo Anselmi iz ministrstva za korporacije 
in vojni invalidi Vittorio Presti Gaetano 
Montauti in Ugo Costamasma. imetniki 
zlate kolajne, k' jih je določilo narodno 
združenje pohabljencev in vojnih inva 
lidov. 

Včeraj je imel novi upravni svet usta-
nove svoje prvo zborovanje, ki se je pri-

nemške črte je bil izvršen korak 
kom potem, k so v t « mater jal .n vse oro«> 
je pravočasno odpeljali n a z a j . Izpraznitev 
sama se je izvršila brca motnje s strani 
sovražnika. 

Na severnotuniškem bojišču so nemsko-
italijanske napadalne čete. uspesno pod-
pirane od letalstva, dosegle včeraj na-
daljnje uspehe. Letalstvo je z dobrim 
uspehom bombardiral železniške napra-
ve v sovražnem zaledju, izkrcevalne na-
prave in ladje v Boni. Lovci in protile-
talsko topništvo so sestrelili v Sredozem-
lju 11 sovražnih leta!. _ 

Britanska letala so včeraj v noemh nran 
predrla do Beriina. Metala so nišine in 
zažV^lne bombe na državno prestolnico 
in kraje v okolici. Povzročena je bila 
škoda zaradi požarov in porušenj na mno-
gih stanovanjskih poslopj:h m javmh 
zgradbah. Prebivalstvo je imelo izgube. 
M^rršf število sovražnih letal ie s posa-
mič odvrženimi bombami napadi:: zapadno 
nemško ozemlje. Nočni lovci protiletalsko 
topništvo, morra^ško tonn!štvo in strazni 
čolni fo sefrelili 19 sovraž"'h 'etal. po ve-
činJ štirimotormh bombnikov. 

N̂ ? mor in od Norve«Ve jp hu 
z bembami pošker^v n britanski rušilec. 

OfMti s^vjetek? napadi 
na srednffan !n severnem 

c i s e t o s 
Berlin, 1. marca. s. Iz pooblaščenega vi-

ra se doznava, da so se včei'3j po hudih 
borbah zaradi žilavega odpora nemških čet 
izjalovili številni sovjetski napadi mel 
operacijami zapadno o l Kurska in v odse-
ku Orla. Brez uspeha so bili poskusi bolj-
šovikov, da bi vdrli v nemške črte južno od 
Ilmenskega jezera Nemške čete so odblie, 
ciclcmn s protinapadi, sovražne napade in 
c?dale sovražniku hude izgube. Tudi južno 
<xi Lalcškega jezera so ostali brez uspeha 
ponovni sovjetski napadi v nekem pred-
njem odseku. 

Občutne sovjetske Izgcbe 
Berlin, 2. marca s. V odseku ob Miusu je 

bi! sovražnik, kakor je bilo že objavljeno, po-
tem ko je več dni zvajal krajevne napade in 
?bra! močne oklopne ŝ le ter več pehotnih d'vi-
zij napadel v velikem obsegu dne 28 ffbruarja 
v širini 18 kilometrov. Sovjetske čete so očitno 
nameravale prodreti nemško črto v smeri indu« 
strijskegi področja Donca toda uspelo jim ni 
prekorač ti M'usa ki je skoraj ves zamrznjen 
pač pa so bili s protinapadi oddelkov vojske 
n SS na teh področjih navzlic odjugi dosežen-
razni uspehi za Nemce Število ujetnikov m 
plena stalno narašča Vzdolž fronte so se ob-
novljeni napad sovražn;ka razbili ob neporuš« 
jivem nemškem odporu Doznava se. da sc 
sovjetske izgube izcedno visoke Bo'jševiki sc 
zgubi i samo v predelu Orla in v odseku ne-
-trti arnvd^eai zbora v mesecu febr"ariu 30 
tisoč mož. ki ?o padli na boj^ču na mosfšču 
b Kubanu kjer operira ena nemška ok*opna 

divizra pa so v istem razd^biu našteli nič 
manj kakor 9710 padlih sovražnikovih vojakov 

S H n s k e g a b o j i š č a 
Helsinld, 1. marca. s. Na fronti Kare-

'jjske ožine in Aunuške ožine so bili zavr-
njeni in raz^rš^ni sovjetski nanadatni od-
delki, ki so se skušali približati finskim 
lostojankam in so uti-peU izgube. V juž-
nem odseku fronte v vzhodni Kareli j i jc 
•il s kombinirano akcijo nehote in finske-

ga topništva na treh različnih točkah za-
" n j en napad sovjetskih oddelkov. Fin?k 
-».nadalnl oddelki so izvedli odličen udai 

Rim, 2. marca. s. Dne 27. februarja In 
1. marca se je sestal pod Ducejevim pred-
sedstvom medministrski vzporejevalni od-
bor za oskrbo, razdeljevanje in cene. Na-
vzoči so bili Tajnik PNF. finančni m'nister. 
minister za kmetijstvo minister za promet, 
minister za korporacije minister za devize 
ln valute, minister za vojno proizvodnjo, 
državni podtajnik notranjega ministrstva, 
državna podtajnika Fabrizzi in Amicucci. 
šef inšpektorata za zaščito v 'og in pode-
lievanje kreditov sreneralni komisar za ri-
bolov. inšpektor P N F Balzarini, predsednik 
fašističnih konfederacij delodajalcev in 
poljedelskih delavcev, trgovine, industrije 
kreditnih in zavarovalnih zavodov in pred-
sednik Narodneea zavoda za kooperacije, 
navzoč je bil tudi tajnik odbora Augusto 
Venturi. 

Ob pričetkti zborovanja je minister za 
poljedelstvo in gozdove v posebno obšir-
nem in podrobnem poročilu očrta! stanje 
prehrane glede žita. maščob, mesa, mleka, 
sira, poljedelskih pridelkov in drugih živil. 
Minister' Pareschi je poročal tudi o obšir-
ni akciji ministrstva za peljedelstvo. o se 
lekciji in ureditvi Industrije konserviranih 
proizvodov. Ob zakl jučku je izrazil prepri- . _ _ 
čanje. da bodo interesirane kategorije kar o b desetih v prestolni dvorani Po pozdra-
na.ibolj sofle'ovale pri te j akciji, ki naj rodi v u je papež povabil veleposlanika v svojo 

k : jo je poet in vojak ljubil. Takoi nato je 
pred grobom s smrtnimi ostank; D'Annunzia 
zvezni tajnik iz Brescie fašistično pozval 
kojnika Obred se je ponovil pod slavoloki 
slavnih fiumanskih legionarjev. Zastopniki le-
gionarjev so prišli iz raznih italilanskih mest 
in navzoči so bili tudi, kakor vedno, oni iz 
Fiume. 

* 

Visoko nemško odlikovanje 
princa Plemontskega 

BerUn, 1. marca s. Hitler je podelil P*»-
montskemu princu Umbertu Savojskemu 
veliki križ reda nemškega or'a. Vi-
soko odUkovanje je princu izročil nemški 
zunanji minister von Ribbentrop v avdien-
ci, ki mu je bila dovoljena ob prillKi nje-
govega obiska v Italiji. 

Nastspna avdlenca 
grofa Ciana pri sv. očetu 
Rim, 1. marca s. Grof Galeazzo Ciano 

je danes svečano izročil sv. očetu pisma, 
s katerimi je akreditiran za izrednega po-
slanika in opolnomočenca Nj. Vel. Kra l ja 
in Cesarja pri sv stolici. Avdienca je bila 

naibolj 
sadove ne s>amc erlede na zahteve vojnesra 
Časa, temveč tudi glede na zahteve v bo-
dočnosti. 

Ob koncu poročila je Duce poudaril, da 
stanje prehrane še naprej kaže znake za-
dovoljive normalnosti kljub nekaterim za-
kasnitvam v razdeljevanju, nastalih zaradi 
težkoč ki so ovirale nagle prevoze. Duce 
je končno dal navodila, da bodo izvajanje 
načrtov poljedelske proizvodnje, uvedba ob-
činskih uradov za ugotavljanje proizvodnje, 
izdelovanje in razdeljevanje umetnih gno-
jil. usmerjanje vse razpoložljive delovne 
sile na popršča dela predmet največje po-
zornosti vseh interesiranih organov, tako 
da bo zajamčena polna mobilizacija vseh sil 
poljedelstva in da se bo dosegla višja ra-
ven proizvodnje ln bolj učinkovita discipli-
na zbiranja pridelkov v novi žetvi. 

Poročali in govorili so o raznih vpra-
šanjih dnevnega reda ministra Pareschi in 
Bonomi državni podtajnik Fabrizzi. tajnik 
odbora in nacionalni svetnik Frattarl. Zbo-
rovanie odbora se bo nadaljevalo 8. mar-
ca ob 17. 

Narsdni spomenik za 
Gabriela D'Annunzia 

knj'žnico na zaseben razgovor. Po razgo-
voru je grof Ciano predstavil papežu 
osebje veleposlaništva. 

Po avdienci je veleposlanik obiskal Kar-
dinala državnega tajnika nakar je stopil 
v baziliko sv. Petra, kjer ga je sprejela 
deputacija vafkanskega kapitlja. Ob 12. 
je kardinal Ma gli one vrnil obisk grofu 
Cianu v veleposlaništvu. 

Novi italijanski poslanik 
v Ankari 

Ankara, 1. marca. s. Listi poročajo « 
poudarkom o imenovanju Eksc. Guariglie 
za veleposlanika v Ankari in ob jav l ja jo 
o njem obširne življenjepisne podatke. 

Proslava v Rimu ob obletnici 
ustanovitve mandžurskega 

cesarstva 
Rim, 1. marca. s. V poslaništvu Mandžurijo 

v Rimu so proslavili obletnico ustanovitve 
mandžurskega cesarstva Ob tej priliki »o se 
zbrali številni zastopniki iz diplomatskih pob* 
tičnih. kulturnih, novinarskih in umetniških kro-
gov iz držav trojnega pakta Mandžurski po-
slanik Ločanpa je pozdravil goste in vzkliknil 
Vel Kralju in Cesarju. Duceju. italijanskemu 
narodu in zmagi trojnega pakta. Odgovoril je 

Rim, 1 marca s Ob peti ob'ctn ci smrti državni podtajnikv 
- — ! - 1 stianmi in je vzkliknil Vel. mandzurskemu ce-

sarju. mandžurskemu narodu in skupni zmagi. 
Slavja so se udeležili minister tajnik Stranke, 

minister za narodno vzgojo nemški veleposla« 
nik, španski veleposlanik, minister poverjenik 
poslov Japonske in japonski veleposlanik pri 
sv stoolici. poslaniki Danske Finske. Rumuni-
je. Madžarske. Hrvatske in Tajskt podtajnik 
PNF Tarabini minister Kr. hi5e veseposlanik 
Rocco. direktor tujega tiska, prerekt akade-
miki. senatorji in nacionalni svetmki Ob koncu 
so navzoči z zanimaniem gledal t:im. k' pri-
kazuje industrijski razvoj prijateljskega in za* 
vezniškega cesarstva. 

Gabriela D'Annunzia je Duce odredil naj se 
ia prihodnjem sestanku mimstrskec? sveta 
predloži načrt zakona za postavitev narodnega 
spomenika poetu 'n vojaku v njegovem rojst-
nem kraiu Spomenik bo postavljen po kon-
čani vojni 

Salo. 1 marca s Danes so resnobno pro» 
slavili peto ob'ctmco smrti poveljnika Gubnela 
D'Annunzia ob navzočnost' vseh najvijših 
oredstavnikov oblasti v pokrajin' Brescia Pre 
cekta in zveznega tajnika je sprejel senator 
lartolini. predsednik ustanove Vittnriale Z 
vsemi člani upravnega odbora V župni cerkvi 
e bila slavnostna maša ob predvaianju glasbe. 

čelo s podravom Duceju in v misli na to-
variške borce. Predsednik Gianni Bacca-
rini je podal pregled udejstvovanja v zad-
njem triletju. ki ie potekalo v stalnem so-

Dveletnica pristopa Bolgarije 
k trojnemu paktu 

Ducejev odgovor na brzojavko Filova 
Rim, 1. marca. s. Duce je sprejel iz So-

fije naslednjo brzojavko: 
»Ob drugi obletnici pristopa Bolgarije k 

delovanju s predsedmštvom ministrskega I ^ - ^emi i paktu, ki je tako srečno združil 
J" " našo državo z velikim italijanskim naro-

dom v svrho uvedbe novega evropskega re-
da, ki oo zagotovil bodočnost blagostanja 
narodom, ki sodelujejo v skupni borbi, sem 
nadvse srečen, da Vaši Ekscelenci izrazim 
svoja najprisrčnejša voščila za VaSo oseb-
no srečo kakor tudi za zmago nadvse hra-
bre italijanske Vojske in za uspevanje ve-
likega zavezniškega naroda. — Filov, mi-
nistrski predsednik in zunanji minister.« 

Duce je takole odgovoril: 
»Zelo vesel sem bil, Eksceienca, brzojav-

ke, katero ste mi poslali ob obletnici pri-
stopa Bolgarije k trojnemu paktu. Zahva-
ljujem »e Vam zanjo ln želim vse naiboljše 
Vam in bolgarskemu narodu, ki sodeluje • 

sveta in gorečem sodelovanju z združe-
njem pohabljencev in invalidov. Predsed-
nik je zlasti obširno poročal o prevzgoji 
in nameščenju invalidov iz sedanje vojne 
v industriji. obrtn;štvu in poljedelstvu V 
tem rx>eledu so bili doseženi že znatn! 
uspehi ki se bodo v nadaljnjem še bolj 
i z v i l i Predsednik ie nnto podal «-mer 
niče za nove nnioee ki i'"b ie treba rešiti 
v ski-ndu z zaMwf>m' naroda v volni in 
•VOSAMOZ^MI ZPM°VSTTV mvnMdnv ks mo-
-oV> čvfif? no dpin^artiu ustanove, da le 
»^icf^na Hri^ava hi t«*« p In «talno ob « i ! b 
civet ie nato nroučiJ v a ^ a vt>ra5^riia 
dnevmeea reda med drmnm proračun 
netnnove O ^T>ražnjih so se navzo-
či izčrpno pogovorili 

silami trojnega pakta v borbi proti skup-
nemu sovražniku ter b i bodočnost nove 
Evrope. — Mussolini.« 

• 

Sofija. 1- marca. s. Ob drug obletnici pri-
stopa Bolgarije k trojnemu paktu je bila lepa 
manifestacija v poslaništvu Italije. Več tisoč 
mladeničev je skupno z množioc ;2 raznih slo-
jev navdušeno vzklikalo Italiji m Duieiu Ko 
3e je Kr minister Italije prikazal na Balkonu, 
ie množica vzklikala talijanskim vijakom 'n 
zmag- Osi Sef mladinske organizacije »Branik« 
te kratko nagovoril množico 'n no^čnal večno 
hvaležnost bolgarskega naroda du 1'fl'ije 
Vemčije ki sta omogočili da se ie Bolgarija 
iarodno ropet zedimla Znova je pttrdfl so« 
llasoi riclep vseh Bolgarov da hoče'r msrii-
rati ob stran' sil Osi m doseč: neizbežno kolč-
no zmago Podobna manifestacija je biL prc4 
poslaništvom Nemčije. 



entropovega 

Uradno poročilo o sestanku Duceja z 
nemškim zunanjim nrnistrom mirno in 
stvarne ugotavlja pomen razgovorov, k: 
so potekli v ozračju, kakršno spaja ob. 
vrhovna voditelja in oba naroda v bratstvu 
orožja. V štir- dni trajajočih razgcvcrh 
so bila obdelana vsa politična in vc jaška 
vprašanja sedanjega položaja in dosežen 
popoln sporazum o vsem. Sodelovanje vo-
jaškh voditeljev pil razgovorih zbuja 
dcmr.evt,, da se je preučitev položaja raz-
širila na vsa vojna pr zerišča na katern 
italijanske in nemške sile braiovsko sode-
lujejo z jst m junaštvom in vztrajnostjo. 

Rezultati razgovorov, ako naj jih tako 
Imenujemo, so jasne označen1: Itaaja in 
Nemčija se str njata glede vseh vprašanj 
in sta trdno odločeni, da nadaljujeta borbo, 
pa naj bo še tako huda. do skrajnega ciija 
namreč do uničenja vseh sovražnikov zla-
sti tudi boljševizma, k, zopet skuša zasuž-
njiti vso Evropo. Zmaga mladih narodov 
Osi in naredov trojnega pakta, ki žrtvujejo 
v tej vojni tolike dragocene krvi svojih si-
nov, bo obenen. tudi zmaga vse Evrope, 
kajti Italija in Nemčija bosta dali narodom 
tega starodavnega in slavnega kontinenta 
pravičen mir m možnost življenja v svobo-
di in neodvisnosti, ki sta bistvo novega ju-
trišnjega reda. 

Dogodki zadnjih treh dni so pokazali, 
kako je za Evropo koristno in petrebno. da 

'vodi to vojno do skrajnosti. Framasonstvo 
in židovstvo. ki tvor-ta osncvo imperijali/-
ma Velike Br.tanije in Zedinjenih držav, 
eta odkrila svoj pohlep po svetovni nadvla-
di, v s j zahrbtnost trgovcev in brutalnost 
piratov, ki jim ne sme biti dano, da bi se 
hranili s krvjo drugih. Prav zato je treba 

vojno nadaljevati in odstraniti iz Evrope 
nevarnost boljševizma, ki pomeni uničenje 
*a vse evropske narode. Duce je v svojem 
zgodovinskem govoru z dne 2. decembra 
tanskega leta v pregledu dotedanjih 30 voj-
n'h mesecev jasno obeležil smisel borbe, ko 
je dejal, da gre za borbo med dvema sve-
tovoma, pil čemer so v igri večne vredno-
te. Italiji in Nemčiji narekujejo borbo do 
zmage tudi vse žrtve, ki so doslej padle, da 
bi s svojim žrtvovanjem omogočile uresni-
čenje novega, pravičnejšega reda. 

Tudi v berlinskih krogih pripisujejo rim-
skim razgov.vorom velik pomen. Vojna stopa 
v novo fazo. Gigantski napor boljševizma 
se bliža koncu, ne da bi bili sovjetski voja-
ki d, segli, kar je Stalin od njih pričako-
val. S le Osi pa so med tem mobilizirale 
vse energije svojih narodov in lahko Izve-
dejo tudi popolno mobilizacijo vse evropske 
celine, ki se že zaveda velike boljševiške 
nevarnosti. 

Lahko torej rečemo, da se začenja odlo-
čilna faza vojne. V Rimu je bil izdelan po-
droben akcijski program obeh velesil Osi, 
kj sta s svojim sklepom o nadaljevanju 
vojne do zmage odločno odgovorili Chur-
chillu in Rooseveltu. Rezultat rimskih raz-
govorov Izzveneva zato tudi v nemškem 
tsku v tale zaključek: »Vse za končno 
zmago — skupna borba do totalnega zma-
goslavja! « Solidarnost Italije in Nemčije 
pa pomeni danes tudi solidarnost vse Evro. 
pe, ki se mora odločiti za izbiro med pot-
jo, ki vodi k svobodi in cbnovi, ali potjo 
ki vodi k boljševiškemu uničenju vseh ev-
ropskih dobrin. Itali ja in Nemčija sta v 
tem pogledu zavzeli svoje dokončno ia ne-
spremenljivo stališče. 

Španija v bolni črti proti komunizmu 
Milanski »I! Popolo d Ital:a« je objavil te 

dni zanimiv dopis iz Madrida, ki nam prika-
zuje odmeve dogodkov na vzhodi.em bojišču 
v španski javnosti. Poročevalec piše med dru= 

Spominski večer 
Gabriela d'Annunzia 

Ljubljana, 2. marca. 
V ponedeljek zvečer je priredil Zavod 

Za italijansko kulturo v Ljubl jan: uspel 
komemoracijski večer v spomin slavnega 
italijanskega pesnika Gabriela d"Annun-
zija, ki je umrl L 1938. Prostrana dvorana 
Kulturnega zavoda je bila polno za-
sedena. Med občinstvom so bili navzoči 
ing. Carra kot zastopnik Zveznega tajni-
ka, prof. Zupančič predsednik ljubljanske 
Zveze šolnikov, za Akademijo prof dr. 
Ramovš, dr. Windischer za Narodno ga-
lerijo in drugi zastopniki šolskih oblasti, 
profesorji ter mnogo slušateljev jezikov-
nih tečajev. 

Večer je otvoril prof. dr. Vito Papa-
luca, ki je najprej pozdravil zastopnike 
oblasti in vse prisotne, nakar je z izbra-
nimi besedami očrtal pomen prireditve. 
Dotaknil se je življenja velikega pokoj-
nika od njegovih otroških dni do smrti 
Prebral je tudi tri značilne njegove pesmi 
in nekaj posameznih stihov. Predavatelj 
je s svojimi jasnimi izvajanji v skopo od-
merjenem času odkril glavne značilnosti 
in svojevrstne lepote velikega pevca Ita-
l i j e Dr Papaluco. ki je podal d'Annunzi-
jev umetniški lile kot dober pedagog, je 
za svoja izvajanja žel toplo priznanje. 

Gospod arst vo 
Proizvodnja knjig v Nemčiji 

g,m: 
Vsi španski listi brez izjeme so z največjo 

mmctetjo in popolno objektivnostjo beležili 
odkrita in moška nemška uradna poročila, ki 
so navajala »uspehe« boljševiške zimske ofen-
zive v raznih odsekih bojišča in nujno popravo 
po antikomunističnih oboroženih silah zasedene 
bojne črte. Vsi listi pa so obenem odločno n 
s pozitivnimi dejstvi pobijaP nebrzdano anglo* 
saško propagando k- se je trudila kakoi se še 
vedno trudi prikazati »uspehe« moskovskega 
zaveznika kot »zmage« odločilnega pomena, 
operacije poprave nemške bojne črte pa kot 
nepopravljive katastrofe. 

To seveda ne pomeni, da so listi šli mimo 
stvarnosti in podcenjevali pomen boljševiške 
nevarnosti, ki grozi Evropi in vsemu civilizira-
nemu svetu. Dokazuje nam le da so španski 
krogi ohranil- mirno sposobnost presoje, ko so 
pripisovali dogodkom pomen ki ga imajo in 
jih tako vsklaaili s stvarnim razvojem To 
pomeni naposled, da so po vsem tem 
umeli zajeti pravo razmerje dogodkov in se 
niso pustili vplivati od nobene vrste propagan-
de Čeprav so priznavali resnost nevarnosti, 
so na drugi strani priznavali obstoj sredstev 
odločnosti in hrabrosti za premaganje vseh ovir 
s strani narodov, ki so doslej zmagovito vo-
dil- vojno in ki spričo tega ne morejo odpove* 
dati samo zaradi osamljenih in niti najmanj 
ne odločilnih uspehov nasprotnika. 

Stalingrajsko zgodbo so listi poveličevali kot 
pravo epopejo, kot najvišjo slavo nemške voj-
ske in njenih zaveznikov a tudi kot dokaz 
neporušne moči. ne pa kot čudovto boljševis 
škp zmago, kakor so to propagandno prikazo-
vali v Londonu in \Vash ngtonu. 

V splošnem pregledu operacij pa listi niso 
opustili prilike, da ne bi opozorili na ogromne 
izgube, s katerim: so morale boljševiške vojske 
plačati in še vedno plačujejo svoje skromne 
uspehe, poudarjajoč obenem, da bodo te iz« 
gube občutno vplivale na razvoj operacii spo-
mladi. Angležem in Američanom tako so pi-
sali španski listi, ni prav n'č mar za strahotne 
vrzeli, ki so se pojavile v vrstah njihovih za-
veznikov, saj jih smatrajo 'e za rezervo ljudi, 
k; jim služi za nadaljevanje vojne na kontnen-
tu. ne da bi jim bilo treba uporabljati lastne 
sile. Vse to jih ne briga tud: zato keT so ne-
pomirljivi nasprotnik1 Moskve (kajt njeni za-
vezniki so le v toliko, v kolikor lahko izkori-
ščajo ruski narod za topovsko hrano ki naj 
obrabi nemško udarnost) in ie zato njihov 
satanski načrt, da bi ubili dve muhi z enim 
udarcem, da bi namreč dosegli nemški poraz 
in seveda popolno zrušenje sovjetskega vojne* 
ga stroja. 

Ta pojav, ki kaže na popolno brezvestnost. 
Churchillu in Rooseveltu seveda ne dopušča, 
da bi videla vso dejansko nevarnost; onadva 
namreč ne moreta razumeti da b bila v pri-
meru ruske zmage nad Nemčiio in njen mi za* 
vezniki vsa Evropa pregažena od barbarskih 
tolp in bi se niti Anglija niti sama Amerika ne 
mogla izogniti boljševiškemu kaosu Tega v 
Londonu in \Vashingtonu ne morejo razumeti, 
pišejo španski listi, pač pa to dobro razumejo 
evropski in krščanski narodi. Še posebej pa to 
dobro razume Španija ki ve bolj kakor vse 
druge države, kakšno strahoto, tragedijo in 
revščino pomeni boljševizem. Zato se bodo 
na ruskih bojiščih vsi evropski in vsi krščan-
ski narodi borili do zadnjega moža. da bi rešili 
kontinent in krščansko civilizacijo pred popol-
lim uničenjem. 

Tako pišejo v glavnem vsi listi Še bolj za= 
nimivo pa je slišati mnenje ljudskih množic, 
kjer je pod vplivom anglosaške propagande še 
vedno nekai straj. ki n'eo v skladu z režimom 
ali tvorijo tako zvane rdeče ostanke in usedli-
ne. Vseh teh »nezadovolinežev« in »disiden-
tov« pa anglosaška propaganda o boljševiških 
uspehih ne le ni navdušila m elektrizirala. tem-
več je nasprotno zbudila mnoge spomine, ki 
so medtem že obledeli ki pa so na mah zopet 
prišli na dan: spomini na taku imenovano ljud-
sko republiko in komunistično samovlado, ki 
motijo slehernega Španca Ljudje se spom-nja* 
jo preganjanj, spopadov na ul;cah lakote rde 
čih patrol izvršnih plctcnov ropanja revščine 
in obupa, mučen štva in vseh drugih nesreč 
Vse to. tako sedaj pravijo, bi se povrnilo če 
bi Evropo doletela nesreča da bi ooijševizem 
zmagal Španijo bi zopet zalila kri zopet bi 
bila samo kup ruševin in pokopališče kakor v 
ostalem vsa Evropa 

Pri tem seveda mhče ne verjame, da bi An; 
jjfija zaustavila te azijske honie in jim prepre-
čila. da bi ne pogna'e kontinenta v pogubo :n 
uničile vsa znamenja civilizacije London sku-
fc s to bajko preslepiti nevtralne države toda 

novana »Atlantska karta« je znana vsem, z njo 
pa tudi anglosaški sklep da se Evropa prepusti 
boljševišk' skrbi Čeprav b- bila London m 
VVashington sklenila svoj dogovor z Rusijo z 
drugimi nameni, bi zmagovita Rusija nedvom- i 
no izsilila njegovo spoštovanje in ang'osaška , 
zaveznika bi se temu ne mogla upirati Skrat-
ka, boljševiski »uspehi« so odprli oči tudi naj-
bolj slepim pretiravanja anglosaške propagande 
pa so vplivala v povsem naspiotnem smislu, 
kakor so v Londonu n VVashingtonu pričako-
vali. 

Španski antikomunizem. ki se je po tragičnih 
skušnjah, ki so veljale državo toliko žrtev brez 
imena, prelevil v pravo nacionalno mistiko, je 
danes absoluten ;n totalitaren, sai zajema vse 
sloje ljudstva, vštevši tiste ki sicer niso komu> 
nisti, ki pa so podzavestno pomagali načrtom 
kominterne do uspeha s svojim »neskladnim« 
zadržanjem 'n s svojimi simpatijami. Če so do 
včeraj deiali tu še razlike med Moskvo, Lon-
donom m VVashingtonom, vsaj v nekaterih kro» 
gih. je to razlikovanje sedaj odpadlo Danes so 
vs; mnenja da bi demokratska zmaga ne po-
menila angleške ali severnoameriške zmage, 
temveč izključno le rusko n boljševiško zma-
go in sicer z vsemi strahotnimi posledicami. 
V krogih, kjer so si še do nedavnega želeli 
— bodisi iz osebnih interesov, bodisi iz snob* 
stva ali užaljenosti — zmago tipa »made m 
England«, so vsi danes za zmago Osi. v kateri 
vidijo edino rešitev za evropske narode :n ci-
vilizacijo. 

Španija reagira torej na ruske dogodke 9 
formiranjem trdnega bloka protiboljševiške za-
vesti in volje In nasproti ogromn večini špan-
skega naroda, nasproti falangistični Španiji 
stoji le majhna manjšina odpadnikov, ki pa so 
se pričo pojave rdeče nevarnosti čez noč za-
vedeli, uvidevajoč vso stvarnost N hče ne 
dvomi v zmago Osi in njenih zaveznikov v tej 
gigantski križarski vojni, ki se vodi v imenu 
Evrope m krščanske civilizacije proti azijske* 
mi> barbarstvu Nihče ne dvomi da bo pomlad 
zopet in dokončno prinesla triurni evrepskega 
orožja. Predvsem pa nihče ne dvorni, da je 
absolutna dolžnost vseh civiliziranih narodov, 
da v kali zatro boljševizem 'n izbrišejo s tega 
sveta celo spomin nanj. Nikdar ni srce vse 
Španije — vse brez razlike — utripalo s tolikš-
nim ponosom za »sinjo divizijo«, k: deli z 
nemškimi in vsemi drugimi tovariši na vzhods 
nem bojišču žrtve in slavo za rešitev najvišjih 
duhovni dobrin in materialnega obstoja člove-
ške civilizacije. Nikdar ni bila vsa Španija tako 
pripravljena, da tvori, če bi bilo treba eno 
samo »sinjo divizijo«, kakor sedaj, ko opeva 
anglosaška propaganda »uspehe« komunistov 

Predaja poslov 
v ljubljanskem Fašiju 

Ljubljana, 2. marca 
Tiskovni urad Fašistične zveze sporoča: 
V navzočnosti Zveznega tajnika in dru-

gih članov Fašijskega direktorija se je 
včeraj ob 11. izvršila predaja poslov med 
tovarišem De Simoneom, ki odhaja na dru-
go službeno mesto v Rim, in tovarišem 
Cungijem, ki mu sledi kot novi Podtajnik 
Ljubljanskega Fašija. 

Po krajšem govoru tovariSa De Simo-
neja je Zvezni podtajnik očrtal smernice 
dela novemu Podtajniku, ki mu je odločno 
odvrnil »storil bom svojo dolžnost«. 

Slovesnost je zaključil pozdrav Duceju 
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Ryti zopet prevzel predsedniške posle 
Pred sestavo nove finske vlade 

Helsinki, 1. marca s. Zopet izvoljeni pred-
sednik republike Ryti je v finskem parlamen-
tu prevzel oblast Ob tej priliki je predsednik 
ministrskega sveta Rangell podal po ipičaiu 
ostavko celotne vlade. Predsednik republ:ke ie 
poveril vladi opravljanje splošnih poslov do 
sestave nove vlade. 

Stockholm. 2. marca. Včeraj je predsednik 
finske republike Ryti začel svojo novo pred-
sedniško dobo. Po parlamentarnem običaju je 
vlada uradno podala ostavko. 

Že takoj ob izidu predsedniških volitev se 
ie v Helsinkih opazilo živahno kuluarsko de-
ovanje z ugibanji in predlogi o tem, kdo naj 

bi na novo zasedel najpomembnejša ministrska 
mesta, predvsem seveda predsedništvo vlade 
n zunanje ministrstvo Napovedovanja za se= 
daj še niso mogoča, verjetno pa je da bo sredi 
tedna nova vlada že sestavljena in vsa ugiba-
nja bodo s tem odpadla Predsednik Rvti želi, 
da bi se vse stranke sporazumele glede imen 
oseb. ki bi uživale splošno simpatiio dai pa je 
obenem razumeti, da bo v primeru če se govo» 
nce ne bodo polegle, sam 'zbra' novega pred-
sednika vlade čeprav morda izven parlamen-
tarnih krogov. 

V soboto sta prispela v Helsinke finski po* 
slanik v Berlinu Kivisnaek' in finski poslanik 
pr Vatikanu Gripenstedt. včeraj ziutra; pa še 
finski poslanik na Švedskem Vasasrierna. Pred-
sednik Ryti se želi s temi finskim' diplomat-
skimi zastopniki v treh najpomembnejših sre-
diščih posvetovati, preden bi se odločil za se-
stavo nove vlade. 

Finančno ministrstvo je objavile poročilo o 
finskih finančnih naporih v letih 1940 do 1942 
lz njega je razvidno da je 75 "h vseh dohod--
kov porabila država, kar je Finski omogočilo 
da nadaljuje svojo borbo za osvoboditev ozem-
!ja, ki ga ji je odvzela Sovjetska zveza in za 
dosego mej. ki naj državi zagotuve bodočo 
varnost. Od leta 1940 do 1942 sn državni iz» 

šesti roman 

Pod naslove m »Dirigirano gospodarstvo 
9 knj igami« prinaša »Frankfurter Zeitung« 
zanimiv članek, iz katerega posnemam; na-
slednje. Knjigotržci so dož veli od zbruha 
vojne izreden naval kupujočega občinstva. 
Potreba po knjigah se je v vojni znatno 
povečala. V zvezi s povečanimi d hodki po-
sameznikov se je ra trgu pojavil nov širok 
sloj kupujočega obč nstva. Vedno pogo-
stejši so ktr-- ki ne iščejo določene knji-
ge in in , . l j namen kupiti knjigo. 
Znatno povečanemu povpraševanju so knji-
garnarji sprva ustregli na ta način, da so 
posegli po svoj h znatnih zalogah. Promet 
knjigarnarjev, ki je že leta 1939. dosegel 
1 nrlijardo mark. se je v naslednjih letih 
še povečal. Tako je razumljivo, da so se 
zalege postopno zelo skrčile. Zato so bili 
že lani izdani ukrepi za dirigirano gospo-
darstvo s knjigami. Medtem so šle v de-
nar tudi knjige. k ; jih prej ni bilo mogoče 
vnovčiti. Tekoča proizvodnja pa pr; skrče-
nih zalogah seveda ni mogla kriti vsega 
povpraševanja. Pristojna mesta so vse sto-
rila, da omogoCijo tiskanje knjig tudi v 
vojni, število nov h prvih izdaj, ki je Pred 
vojno znašalo 18.000 do 20.000, se je seve-
da zmanjšalo. Predvsem je manj mladih 
avtorjev ker so bih mlajši ljudje poklicani 
pod oroi je. Ta 'zpadek je bil v prvih letih 
nadomeščen s ponatjski Založniki so spri-
čo velikega povpraševanja tudi zvišali na-
klade. Medtem ko so pred vojno pri manj 
znanih avtorjih tiskali 2000 do 3000 -zve-
Jov, so v prv ;h letih vojne dvignili take na-
klade na 10.000 do 20.000 jzvodov, p r z«lo 
aktualnih knjigah pa so šle naklade tudii 
do 100.000 in še več izvodov. Ta možnost 
tiskanja velikih naklad pa je prenehala la-
ni, ko je bilo u/edeno kontingent-ranje pa-
p'rja za knjige. 

Neka j časa so našli založniki Izravnavo 
aa ta način, da so tiskanje knjig oddali 
tiskarnam v inozemstvu, zlasti v zapadno 
Evropo. Toda tudi ta možnost se je kmalu 
zmanjšala, ko so v dotičnih deželah potro-
šili stare rezerve papirja. Gospodarski 
urad za trgovino s knjigami je moral za-
radi tega uvesti kontingentiranje papirja za 
vsako knjigo in postopek odobravanja iz-
daj. Pri tem postopku so našle svoje mesto 
poleg knjig, ki obravnavajo trenutne poli-
tične in gospodarske dogodke, tudi lepo-
slovne in znanstvene knjige. Seveda pa 
vsem željam založnikov glede posamez-
nih Izdaj ni bilo mogoče ustreči, obenem 
je bilo treba obenem omejiti viš'no naklad. 
Le pri knjigah z važno politično ali vo-
jaško vsebino so dopuščene še naklade v 
višini 30.000 do 40.000 izvodov, pri lepo- i 

slovnih knjigah pa naklada v nobenem pri-
meru ne sme presegati 5000 izvodov. 

Pri samem tiskanju knjig se doslej niso po-
javile težave, ker se je zmanjšak ostalo delo 
v tiskarnah spričo manjšega števila m obsega 
časomsov V bodoče pa bo seveda tudi na tem 
področju prišlo do sprememb, ker bodo za-
radi mobilizacije delovnih moči prenehale ob-
ratovati manjše tiskarne. Že v prvern letu po 
izbruhu vojne pa so se pojavile težave pn 
krjiguveznicah Pred vojne so dali založniki da 
b. zmanjšali riziko vezati le del naklade Da. 
nes pa pošljejo v vezavo takoj vso naklado. 
Vrhutega so morale knjigoveznice vezati se 
knjige iz predvojni naklad. T o je zlasti v 
'etu 1941 povzročilo precejšnje zakasnitve pr: 
vezavi knjig. Knjigoveznice so tudi danes pre-
obremenjene z delom, čeprav jim predpisi g.e» 
de cenejše opreme omogočajo, da pn enakem 
stanju osebja zvežejo več knjig kakor prej. 
Mnogim knjigoveznicam je uspelo pridobiti 
večje število ženekih delovnih moči in ino-
zemskega delavstva. 

Pri vnovčenju knjig je treba upoštevati raz-
ne skupine potrošnikov. Tudi v vojni je važen 
izvoz knjig Odpadel je sicer znaten del prejš-
njih inozemskih odjemalcev zato pa se je po-
večalo povpraševanje po nemških knjigah • 
Evropi sami. Znatna je potreba za vojsko in 
za strankine organizacije. £asti gre prizadeva, 
nje za tem, da dobe vojaki na fronti čim vec 
knjig. V ta naincn obstoji poseben aparat a 
ccntralo v Berlinu in desetimi velikimi oddaj-
nimi skladišči, ki oskrbujejo 225 stalnih voja> 
ških knjigam v bližini fronte in v zasedenih 
deželah. Ža kritje potrebe za vojsko dobe za-
ložniki iz vojaških zalog papirja še posebne 
kontingente. 

Pr; razdelitvi omejene naklade^ za ci-
vilno prebivalstvo postopajo založniki za 
znanstvene in deloma tudi za leposlovne 
knjige po večini tako. da ob izidu knjige 
pregledajo vsa naročila in potem razdele 
naklado enakomerno na posamezne na-
ročnike odnosno knjigarnarje. vpoštevaječ 
prejšnji promet posameznega knjigarnar-
ja. Večina založb za leposlovne knj ige pa 
postopa po dodelitvenem sistemu. Založ-
nik razdeli, potem ko je izločil potrebo 
za vojsko, za izvoz in za grosiste, pre-
ostalo naklado na posamezne knjigarne, 
še preden dobi naročilo, upoštevajoč po-
trebe posamezne knjigarne in njen pre j -
šnji promet. Knjigarnar sam ima potem 
nalogo, da omejeno število knjig po svoji 
najboljši vesti dodeli interesentom, knr 
spričo znatno naras7ega kroga odjemal-
cev ni vedno lahka naloga 

Radio Ljubljana 
SREDA, 3 M A R C A 1943*XXI 

7.30: Pisana glasba 8.00: Napoved časa; po-
ročila v italijanščini 12.20: Piošče. 12.30: Po-
ročila v slovenščini. 12.45. Operna glasba. 13: 
Napoved časa; poročila v italijanščini 13.10: 
Poročilo Vrhovnega poveljstva Oboroženih sil 
v slovenščini. 13.12: Orkester pesmi, vodi di-
rigent Angelini. 13.45: Operna glasba na plo 
ščah. 14.00: Poročila v italijanščini. 14.10" Pes, 
mi in napevi. 14.30: Violinski koncert Jana 
Šlajsa, pri klavirju Janko Ravnik. 15.00: Poro« 
čila v slovenščini. 17.00: Napoved časa; poro-
čila v italijanščini. 17.15: Napevi in romance 
17.35: Koncert pianistke Clclije Arcellt 19.00: 
»Govorimo italijansko«, pcučuje prof. dr. Stan-
ko Leben. 19.30: Poročila v slovenščini 19.45: 
Lahka glasba. 20.00. Napoved časa; poročila v 
italijanščini. 20.15: Komentar dnevnih dogod* 
kov v slovenščini. 20.30: Radio za družino 
21.15: Predavanje v slovenščini. 21 30: Simfo-
nična glasba na ploščah. 21.40: Devet Beethov-
novih simfonij: Prva simfonija vodi dirigent 
Sergio Failoni. 22.10 Zanimivosti v slovenščini 
'2.20: Orkestralna glasba, vodi dirigent Petra-
lia 22.45: Poročila v italijanščini. 

katerih je bilo lansko leto porabljeno 26 mili-
jard. Pred vojno so finski državni proračuni 
dosegli milijardo finskih mark. meetem ko je 
v navedenem dvoletju znašal mesečni izdatek 
po poldrugo milijardo finskih mark Javni dolg 
se je povzpel na 37 milijard in po1 posoiila v 
Inozemstvu pa na 8 milijard, k čemur moramo 
dodati še 3 milijarde finskih mark iz naslova 
dolga splošnemu finsko-nemškemu kompenza* 
cijskemu uradu, tako da znašajo vsi državni 
dolgovi nad 48 milijard finskih mark. (II Po-
polo di Trieste.) 

verjame ji n ihče , niti ang l o f i l i ne . T a k o ime* da tki dosegli 44 milijard finskih mark, o d 

bo izšel sredi marca 
V tej novi knjigi, s katero bo zaključila 
svoje drugo četrletje, bo zbirka »Dobra 
knj iga« nudila čitateljem zanimivi in na-
peti roman znanega danskega pisatelja 

H. P. Jacobsena: 

»BORBA Z BOGOVI" 
Roman se dogaja pred 3500 leti, ko se je 
na Egejskih otokih začela razvijati prva 
civilizacija na evropskih tleh. Njegova vse-
bina je nepretrgana veriga dramatično 
napetih dogodkov, ki jih je pisatelj na-
nizal tako mojstrsko, da bo čitatelj rad 
ponovno posegel po knjigi in jo vedno na 

novo z užitkom bral. 
Ko te dni obnavljate naročnino na naSe 
liste, Se naročite tudi na romane DR, da 
si zagotovite njih nabavo po znižani ceni. 

Nakazila usnja čevljarja 
Pokrajinski svet korporacij opozar-

ja vse čevljarje, ki reflektirajo na na-
kazilo usnja za mesec marec t. L, da mu 
predlože delovne knjižice najkasneje do 10. 
marca t. 1. Po tem terminu se bo usnje na-
kazovalo samo še čevljarjem izven Ljub-
ljane. Vsi čevljarji si morajo dati pred-
hodno v knjižici potrditi od Združenja indu-
strijcev in obrtnikov, odseka za obrtništvo 
v Ljubljani, Čopova 1, da še obratujejo 
in koliko pomočnikov imajo. 

Bencin ln petrolej za marec 
Obrtniška in industrijska podjetja, la 

porabljajo bencin in petrolej kot obrato-
valno pomožno sredstvo (ne za razsvetlja-
vo ! ) se opozarjajo, da se izdajajo boni za 
mesec marec v uradu Pokrajinskega koi~ 
poracijskega sveta, soba št. 12, in sicer: 
za obrtnike, za katere je vložilo skupno 
prošnjo Združenje industrijcev in obrtni-
kov, obrtni odsek v Ljubljani, v dneh od 
1. do 3. marca (mizarji, strugarji, knjigo-
vezi. slikarji, urarji. graverji, optiki), od 
3. do 5. marca (mehaniki, ključavničarji, 
kleparji, elektrotehniki, steklarji ) , od 5. 
do 7. (krojači, modistinje, krznarji in ra-
zni) ; za industrijo in delavnice državnih 
in avtonomnih podjetij in zavodov na indi-
vidualne prošnje od 7. do 10. marca. Po 
tem roku se bodo izdajali boni samo v 
izjemnih primerih na Individualne prošnje. 

Gospodarske vesti 
= N°v i taksni predpisi ln uPoraba taks-

nega papirja. Z merodajnega mesta smo 
naprošeni, da objavimo naslednje: Z od-
redbo Visokega komisariata za Ljubljan-
sko pokrajino št. 16 z dne 8. februarja 
1943/XXI (Službeni list z dne 10. 2. 1943) 
je uvedena v Ljubljanski p: krajini obv-zna 
raba taksnega papirja. Člen 2. te odredne 
so nekateri rapačno tolmačih in so tudi gle-
de prošenj, vlog potrdil in pritožb napačno 
sklepali da so, čeprav pisane na taksnem 
papirju," zavezane tud' taksi po dosedanj-h 
taksnih predpisih. Po pcjasnil :h ki j h je 
dal odp slanec finančnega ministrstva, je 
to naziranje napačno. Uporaba taksnega 
napirja za prošnje, vloge, potrdila in pri-
tožbe omenjene v čl. 2 citirane odredbe, 
nadomešča takso po dosedanj h predpis h. 
Prednje objavljamo v pojasnil;, ker so tudi 
nekateri uradi dajali na tozadevna vpraša-
nja napačne informacije. 

= poslovanje z delnicami italijanskih 
Jružb v inozemstvu. Italijansko finančno 
ministrstvo je te dni izdalo nova navo-
dila, ki se nanašajo na delnice italijan-
skih družb v inozemstvu v zvezi z obvez-
no pretvoritvijo navadnih delnic v imen-
ske delnice. Ta pretvoritev vel ja seveda 
tudi za delnice, ki so v inozemstvu Ino-
zemske banke. k : imajo v hrambi delnice 
italijanskih družb svojih komitentov bodo 
svoje komitente pozvale, naj delnice pri-
javi jo zaradi pretvoritve v imenske del-
nice. Če se lastn'k temu brani, nai mu 
banka delnice izroči s čimer ie rešena 
svojih obveznosti nasproti italijanski dr-
žavi. Če pa lastnika ne more obvestiti, 
potem naj delnice sama prijavi za pre-
tvoritev v imenske delnice, kolikor se 
noče izpostaviti kazenskim določbam, ki 
jih vsebuje italijanski zakon v primerih 
da se delnice ne pr i jav i jo za pretvoritev 
v 'menske delnice ali če se prekatno pri-
javijo Nakup in prodaja -'-nen^kih delnic 
v inozemstvu se izvrši na ta način, da se 
registrira spremembe lastništva pri 'tali-
ianskem konzulatu aH italijanskem trgo-
vinskem uradu, ir" potem spremembo "Po-
roči delniški družbi zaradi vpisa v reffi-
^ter Hpl-ničaripv. 

= Dalpko«pžno ffo^podarsko sodelovanje 
med Španijo in Portugalsko. V španskem 
zunpniem ministrstvu 1e bila v ponedeliek 
podpisana aova špansko-portugalska trgo-

vinska pogodba s pogodbo o plačilnem pro-
metu. Ta pogodba, ki jo je za Španijo 
podpisal zunanji minister Jordana, za Por-
tugalsko pa poslanik Pereira, ni običajna 
pogodba, temveč predstavlja pričetek no-
vega razdobja v trgovinski izmenjavi med 
obema deželama, ki si bosta glede na se-
danji vojni čas s svojimi proizvodi med-
sebojno pomagali, da se rešita odvisnosti 
od drugih dežeL V tej zvezi je zlasti zna-
čilen oni del pogodbe, ki se tiče kompenza-
cijskih dobav španskega premoga za por-
tugalski les. Portugalska je doslej uvažala 
premog predvsem iz Angli je. V zadnjih le-
tih je prišla prav zaradi tega v precejšnje 
težkoče zaradi nezadostnega dovoza pre-
moga. Presežke svoje lesne proizvodnje je 
doslej Portugalska izvažala v Angli jo. V 
bodoče bo Španija v rastoči meri oskrbo-
vala Portugalsko s premogom in bo v ta 
namen bistveno povečala svojo proizvod-
njo premoga. Portugalska pa bo v kom-
penzacijo dobavljala Španiji les, čigar 
uvoz v Španijo iz drugih dežel je vedno 
težavnejši. Trgovinski promet med Špani-
jo in Portugalsko se je že v zadnjih letih 
znatno dvignil. Nova pogodba predvideva, 
da se bo v letošnjem letu vrednost bla-
govne izmenjave povečala na 240 mi l i jo-
nov portugalskih eskudov, t j. dvakrat 
več kakor je znašal promet v lanskem letu 
in petkrat toliko, kolikor je znašal promet 
pred pričetkom španske državljanske vo j -

= Poljsko pridelovanje paradižnikov. V 
zadnjih desetletjih se je v Evropi v sploš-
nem povečala potrošnja sočivja. Med po-
sameznimi vrstami sočivja pa se je zlasti 
povzpel paradižnik, ki se je prej v večjem 
obsegu uporabljal le v Italiji in Madžar-
ski. Danes se paradižniki tudi izven Itali-
je v rastoči meri uporabljajo tudi kot do-
datek pri izdelovanju ribjih konzerv in 
to zlasti v Nemčiji, k jer je 80"/o mesnih 
konzerv prirejenih s paradižniki Rastoča 
priljubljenost paradižnikov v nemški 
prehrani je izzvala izredno povečanje 
nemške proizvodnje. Ker pa se je potroš-
nja v enaki meri dvignila, uvaža Nemčija 
še znatne mere količine paradižnikovih 
konzerv, predvsem iz Italije. Celotna po-
vršina za pridelovanje paradižnikov je 
znašala leta 1913 v Nemčij i komaj 24 ha, 
v zadnjem letu pred sedanjo vojno je 
dosegla 2500 ha, lani pa že 4620 ha. Lani 
so v Nemčiji pridelali že 20.000 vagonov 
paradižnikov. Nastale so tudi številne 
tvornice paradižnikovih konzerv. Zaradi 
rastoče potrebe teh tvornic so pričeli pa-
radižnike gojiti ne samo na vrtovih, tem-
več tudi na poljih, kjer je sicer pridelek 
manjši in znaša le 200 do 300 metrskih 
stotov na hektar nasproti 400 do 500 me-
trskim stotom pri skrbni negi na vrtovih, 
vendar pa so na drugi strani pridelovalni 
stroški pri poljskem pr.idelovanju n i ž j i 
Navzlic narasli površini, namenjeni za 
oridelovanje paradižnikov v Nemč i j i je 
Italija še vedno na prvem mestu na ev -
ropski proizvodnji paradižnikov, kajt i v 
Italiji se pridelujejo paradižniki samo za 
zdeTovanje konserv na površini 45.000 h a 
Izven Evrope potrošilo največ paradižni-
kov v Zedinjenih državah kier se para-
dižniki gojijo na površini 250 000 ha. od 
tega odnade 190 ha na površino, name-
njeno tvornicam paradižnikovih konzerv. 

= Povišanje meje za lavno zadolžitev 
v Zedinjenih državah. Lani v marcu, je 
ameriški kongres sprejel zakon, s kateHm 
ie bila določena meja 125 milijard dolar-
iev za zadolžitev d-žave Ker pa so dr-
žavni dolgovi že ob koncu lanskega leta 
dosegli 112 milijard, ie ameriška vlada 
predložila finančni kom-"siji zakonski na-
črt. po katerem nai se ta meja znova po-
viša na 210 milijard. 

Prveg» le, 
obnovite naročnino! 



KULTURNI PREGLED 

Koncert 
Glasbene Matice 

Morda b: za ljubljanskega kulturnega 
zgodovinarja, ki se bo kdaj zaustavil pred 
presenetljivim številom velikih koncertov v 
četrti zimi vojnega časa, najbolj znač'lno 
dejstvo, da so bili ti koncerti razprodani v 
nekaj dneh, ali celo še v krajšem času. 
Prvič, odkar se prirejajo pri nas koncerti, • 
je bilo pred dnevi, ko so zaceli prodajati 
Votopnice za ponedeljski koncert Glasbene 
Matice, videti pred knjigarno na Kongres-
nem trgu dolgo vrsto ljudi, ki 90 čakali, da 
pridejo na vrsto. Znani kritik Jalcux poro_ 
ča v nek* nedavno izišli kr.jigi o podobnem 
pojavu v Parizu 1. !910.: Parižani so prvič, 
kolikor je zabeležila kronika, »delali rep«, 
kot se zražajo Francozi, zaradi vstopnic 
za Moličrove predstave v Comedie fran-
Caise! 

Take se je torej pokazalo za ponedeljski 
vokalno- nstrumentaini koncert Glasbene 
M;;tiče kar rekordno zanimanje. Velika 
dvorana Uniona je bila nabito polna. Po-
zornost je vzbujala tudi udeležba pred-
stavnikov Oblasti z Eksc. Visokim komisar-
jem Graziolijem na čelu. 

V tej atmosferi pričakovanja in radost-
ne sprejemljivosti za glasbene užitke je 
zasedlo podij Orkestralno društvo Glasbe-
ne Matice, ki je po daljšem presledku zopet 
stopilo pred javnost, da dokaže svojo ne-
zlomljeno umetniško silo. Dolgoletni diri-
gent orkestra skladatelj prof. L. M. šker-
janc je ob aplavzu občinstva stopil pred 
svoj pult in brž nato so zadoneli zvoki 
»Preludija«, skladbe mladega komponista 
Grerg^ca, ki je sam sedel v orkestru in 
ga je občinstvo po izvedbi simpatično po-
zdravljalo. Preludij je spisan v zmernem 
modernističnem tonu in zapušča v tisk 
skladbe z znatno donrselnostjo in lepo 
glasbeno linijo. Velik uspeh je dosegla dru-
ga točka, škerjarčeva »Cakona na sloven-
sko narodno pesem«. Skladatelj je uporabil 
enega naših najstarejših motivov, vendar 
ga ni obdelal folkleristično, marveč je z 
rafinirano izrabo godalnih instrumentov 
ustvaril na njegovi podlagi docela moderno 
občuteno skladbo, ki po svojem izrazu ne 
spominja na czadje ljudskega melosa, mar-
več predstavlja skladateljev izrazito indi-
vidualni stvarjalni doživljaj in nosi vse 
značilnost- škerjančeve umetn:ške osebno-
sti. Po izvedbi svoje skladbe, ki j i je skla-
datelj kot dirigent lahko dal najzanesljivej-
šo orkestralno interpretacijo, je bil prof. 
Skerjanc deležen živahnega priznanja občin-
stva. Prejel je tucli š:pke. 

Z burnim aplavzom je občinstvo pozdra-
vilo operno pevko Valerijo HeybaIovo, ko 
je s svojim klavirskim spremljevalcem doc. 
M. Lipovšk«m stopila na podij. Njen so-
pran, ki — prav kakor pevkina telur ka 
petja in estetsko uglajena kultura predna-
šanja — ne potrebuje posebne hvale, je 
briljiral v treh točkah: v ariji iz Al fanove 
opere »Vstajenje« , v Straussovi pesmi »O, 
kam naj srečo skri jem« in v Lajovčevi » K a j 
bi le gledal«. Ob diiskretn' in skrbno dogna-
ni klavirski spremljavi so vse tri točke, 
ta bolj dramatična, druga bolj lirična, do-
segle poln učinek in izzvale salve plo-
skanja. 

Kakor je bilo pričakovati, je dosegel na 
tem koncertu posebno velik uspeh violinist 
Karlo Rupel, ki je ob finem spremljevanju 
pianistke Zoro Zarnikove igral Pugnanijev 
Preludij, Kogojev Andante in ChopJncv 
Valček op. 64. Vsaka izmed skiadb je nu-
dila temu, umetniško tako stremljivemu in 
v sok o kvalitetnemu violinistu dovolj prili-
ke, da je lahko pokazal bogato izraznost 
in niansiranest svoje igre. P .sebej je tre-
ba omenit; uspeh Kogojeve skladbe »An-
dante«, ki je tudi v tej tankočutni izvedb: 
dokazalo, da imamo v nji eno najboljš.h slo-
venskih violinskih skladb. Vtis prof. Rup-
lovega 'granja je b 1 tolik, da občinstv- ni 
nehalo z aplavzom, dokler ga ni Violinist 
utešil z dodatkom. 

Kakor ra vseh k:ncertn ;h in odrskih na-
stopih je tudi tokrat zavzel občinstvo rek 
ter Julij Betctto, čigar bas, združen s pev-
sko kulturo mojstrskega bleska, se je raz-
mahoval po vseh legah treh solist čn'h 
točk: Lajovca, Ponchiellija in Gerbiča, 
vendar je zlasti a poljudno »Pojdem na pre 
jo,« ki sodi me o najbolj priljubljene točke 
pevčevega koncertnega repertoarja, dose-
gel največji učinek in izzval dolgotrajno 
ploskanje. Tudi ta umetrnk je b i moral 
dodati. Pri klavirju ga je spremljal doc 
M. Lipovšek. 

O višini koncerta je še posebej pričevalo 
sodelovanje prof. Antona Tr sta, pris-a-
nega prvaka naših pianistov, ki je izvajal 
Longovo Ar i jo z variacijami škrjančeve 
Štiri skladbe in Sancinove Fantastično ko-
lo. Lorgova daljša skladba je zagrabila 
predvsem s svojo melodično slikovitostjo, 
ki jo je odiičr.! izvajalec še povzdignil s či-
stimi in ver.dar poln.mi toni, pričajočini' 
tudi v tem primeru o krasni pianistični 
kulturi pr' f Trosta m posebej še o nje-
govem umetn ško močnem vživetju v struk-
turalne čustvene in tehnične sestavine 
skladbe, škerjančeve štiri skladbe so ne-
kak' klavirski akvareli, kratke p-eces, ki 
zanimajo take zaradi jasnih ID čisi/h zvoč-
nih barv, kakor tudi zbog svojih tehnično 
interesantnih mest. Sancinove Fantastično 
kolo je prav d !namična in s svojimi melo-
dičnimi poudarki učinkovita skladba, ki je 
imela širok odmev v obči-stvu. Dolg trajno 
ploskanje je kazalo, kako močno se je 
umetniško kvalitetno muzicranje prof. 
Trosta dojmilo občinstva. 

Zadnji dve daljši točki je zopet izvajalo 
Orkestralno društvo pod taktirko L. M. 
škerjanca. Bili sta to DalVAbacoov »Cer-
kveni koncert v a-mo-lu«, prikupna, krasno 
zgrajena stavba učinkovita v svoji celotni 
lin'ji, a prav tako lepa in topla v podrob-
nostih. in Vivaldčjeva »Simfonija v C-du-
ru« z vsemi odlikami te močne skladatelj-
ske osebnost': č je delo sodi med stand-
ardne stvaritve itapjanskega glasbenega 
genija. Obe skladbi sta zapustili kar naj-
boljši vtisk za kar gre hvala tudi dirigen-
tu in orkestru Orkestralno društvo je 5 
tem nastopom zopet odlično zpričalo svo j ' 
umetmško raven ter pokazalo, da zvesto 
varuje slavne tradicije Glasbene Matice. 
Ves koncert je imel značaj resne, čeprav 
hkrati tudi v najboljšem smislu poljudne 
prireditve in je zlasti pokazai. da ima Glas-
bena Matica k c žarišče naše koncertne de-
jaln sti tud" danes na razpolago odlične 
glasbene sodelavce in široko, hvaležno pu-
bliko. 

Tunisia- apparecchi nemici abbattuti dal tiro della difesa contraerea italiana — Iz 
Tunisa: sovražna letala, ki jih je sestrelilo italijansko protiletalsko topništvo 
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Igralski mecen. Zadnji zvezek »II Dram-
ma« piše. da je tridesetletni Niccolč Pic 
colominl. grof Trianski, ki je lani padel 
na bojišču, volil vse svoje premoženje si-
romašnim in ostarelim gledališkim umet-

I n s p e k c i j s k i c & i s k v T u m s a 

Generalni ravnatelj v inozemstvu žive-
čih Italijanov Attilo de Cieco je te dni 
obiskal Tunis ter ondotni sedež Italijanov. 
Ob tej priliki je ugotovil, da delujejo 
poklicani činitelji v najepšem redu in v 
skladu s smernicami nadrejenih oblasti 

* Najstarejši nemški bojevnik je Andrej 
H o f m a n n , ki živi v Pressecku v Fran-
kemvaldu. Te dni je dopolnil 97. leto. Kljub 
visoki starosti je še vedno aktiven član od-
delka SA ter zlasti pridno sodeluje pri zbir-
kah za zimsko pomoč. 

* Nič več večernih izdaj berlinskih dnev-
nikov. Razni berlinski dnevniki so v zvezi 
z ukrepi za civilno mobilizacijo ustavili 
svoje večerne izdaje s 1. marcem. Tudi 
»Berliner Zeitung am Mittag«, edini opol-
dnevnik, je prenehal izhajati. 

* Film iz življenja državnika Crispia. Iz 
Rima poročajo, da se nadaljujejo priprave 
za snemanje filma »Crispi«, ki bo prika-
zoval življenje italijanskega državnika. V 
fi lm bodo vpletene epizode iz revolucio-
narnega gibanja leta 1848., iz prve vojne 
za posest afriškega ozemlja itd. Poleg 
Crispia bo prikazal fi lm tudi Giolittia Ca-
vourja, Garibaldia in druge znane osebnosti 
iz italijanske zgodovine. 

* Petdeset d ni radijskega pOuk3. Itali-
janski list' poročajo, da se je poskus 2 ra-
dijskim podukom za srednje šole v ča^u 
dvomesečnih zimskih počitnic od 15 de-
cembra do 15. februarja prav dobro obne 
sel. Računajo da je bile z lekcijami p" 
radiu pomagano najmanj 300.000 srednje-
šolcem v raznih kraj ;h Italije. 

* železniški inšpektor padel z drvečega 
vlaka. Blizu Genove je padel z drvečega 
vlaka železniški inšpektor geometer Luigi 
Rosso. Čakal je pri vratih, la jih odpre, ko 
se bo vlak ustavil na postaji Pegli, vrata 
pa so se predčasno odprla in Rosso je pa-
del pod kolesa, ki so ga strašno razmesa-
rila. 

* Važno za vsakogar seda? in v bod^č" 
je znanje strojepisja. Novi eno-, dvo- in 
trimesečni dnevni in večerni tečaji pričn^ 
4. marca. Učne ure po želji obiskovalcev 
dopoldne, popoldne ali zvečer. Učnina 
zmerna. Specialna strojepisna šola: naj-
večja moderna strojepisnica, raznovrstni 
stroji. Zahtevajte prospekt: Trgovsko uči-
lišče »Christofov učni zavod«, L juhi,ja na, 
Domobranska cesta 15. 

• r M ^ H 

u— Nov gr b. Dne 27. februarja je umr-
la v Ljubljani hišnica ga. Terezija Hribar-
jeva. Pokopali so jo včeraj pri Sv. Križu 
Blag ji spom n, žalujočim naše sožal.ie! 

u— Sušeč nadaljuje lepo vreme letošnje-
ga februarja. Izkazal se je takoj prvi dan, 
v ponedeljek, ko jutranja temperatura ni 
bila več pod ničlo, čez dan pa se je živo 
srebro dvignilo na 17.8« C. Sonce bolj in 
bolj ogreva zemljo. Noč od ponedeljka na 
torek je bila spet nekoliko hlalnejša in 
smo v torek zjutraj zabeležili —0.3° C. toda 
že zgodaj je spet sijalo sonce s sinjega ne-
ba. Barometer, ki je v letošnjem februarju 
dosegel rekordno višino — saj smo n. pr. 
19. februarja zabeležili kar 7S9.9 mm — je 
od nedelje nekoliko padel, vendar beleži še 
vedno nad 765 mm. Povsod se giblje ži-
vahno življenje in 9e razvija marljivo delo. 

u— Ravnateljstvo šole Glasbene Matica 
je pripravilo dve javni produkcij' Matično 
glasbene šole, k: bosta v petek 5. in v so-
boto 6. t. m. vsakokrat ob 5. uri pop ldne 
v mali f'lharmcnični dvorani. Obe produk-
ciji bi smeli lahko skupni naslov »Ra ja i 
mo«. Vsa dela, ki se bodo izvajala na tej 
produkciji iz raznih svetovnih literatur, so 
nap'sana v lahkem plesnem ritmu. Na pr i 
dukciji opozarjamo in vabimo starše in pri-
jatelje mladine. Podrobni spored bo od če-
trtka dalje na razpolago v knjigarni Glas-
bene Matice. 

u— Za umetnostno razstavo Franca Klo-
menčiča, ki je razstavil v Kosovem salo u 
v prehodu nebotičn ka, vlada žive zanima-
nje, kar je povsem razumljivo, saj je od 
leta 1940., ko je priredil veliko kolektivno 
razstavo v Jakopičevem paviljonu, sedai 
prvič postavil na ogled svoja novejša dela. 
Sedanja razstava obsega 14 uspelih slik. 

u— IX. simfonični koncert. Prodaja 
vstopnic za IX. s'mfonični koncert se DO 
začela danes zjutraj ob pol 9 uri v knji-
garni Glasbene Matice. Ker prihajajo pri-
tožbe, da si posamezniki nabavijo večje 

nikom. Premoženje cenijo na kakih dvaj-
set milijonov lir. Mladi grof ni bil javno 
niti znan kot izreden prijatelj gledališča 
zato je njegova plemenita poslednja voljs 
tem bolj presenetila ter vzbudila v Itali-
janskih gledaliških krogih globoke odmevT 
in pietetno hvaležnost. »II Dramma« pred-
laga, da bi se po tem mecenu imenovalo 
kako novo gledališče izmed tistih, ki jih 
ustanavlja Italijansko gledališko zdru-
ženje. 

število vstopnic, kakor pa bi jih re« potre-
bovali, je odrejeno tudi za koncerte tak., 
kakor v gledal šču, da Matična knjigarna 
ne sme prodati eni osebi več ko 4 sedeže 
Stojišča pa se odajajo le posamezno Ob-
činstvo prosimo, da to upošteva. Kakor že 
javljeno obsega spqred IX. koncerta Iz-
ključno 'le dela, ki so jih napisali velik' 
mojstri v plesnem ritmu Koncert bo v po-
nedeljek 8. t. m. ob pol 7. uri zvečer v ve-
liki unionski dvoran'. Spored bo izvajal ce-
lotni simfon'čni orkester pod vodstvom «r 
rigenta D. M. Sijanca. Podrobni spored bo-
mo javili jutri. 

u— Jezikovni tečaji — italijanski, nem-
ški in francoski v središču mesta pri Tr-
govskem učnem zavodu Kongresni trg 2 
se prično dne 5. marca. Pouk dopoldne, po-
poldne ali zvečer (po želji) v začetnem, na-
daljevalnem in konverzacijskem oddelku. 
Najuspešnejša 'n najnovejša učna metoda 
— diplomirani predavatelji. Vpisovanje m 
Informacije dnevno do 19. ure. 

? žalni venci, poročni šopki, aranžmaji in 
» cvetje » »ROŽA« « cvetličarna 

u Mestni zelenjadarski tečaj za Be-
ž grajce bo v četrtek 4. t. m. v ljudsk 
šoli za Bežigradom dopoldne od 8. do 11.. 
k;, bodo predaval' mestni kmetijski refe-
rs t inž. Angela Ma' l:ota, mestni kmetij-
ski referent inž. Maček in Višji sadjarski 
no dzcrnlk Josip Str-, kelj, popoldne 06 14. 
do 17. ure pa mestni sadjarski nadzornik 
Anton Lap 'n mest. vitnarski oficial Franc 
P mat. Kako potrebna so ta predavanja 
dokazuje sijajen obisk dosedanjih tečajev, 
p sebno pa tudi sobotni teč^j v magistratni 
dvorani ki so se ga udeležb tudi predsed-
- k mestne podružn ce Sadjarskega in vrt-
narskega druStva dr. Spiller-Muys, polkov-
nik Viktor Andrejka ter sploh zastopniki 
ln zastopnice vseh stanov. Opozarjamo, da 
predavatelji pri vseh predavanjih daiejo 
tudi pojasnila na najrazl čnejša vprašanja 
ob skovalcev. Prip mi'jamo tudi še. da bo 
tečaj v ljudski šoli za Bežigradom v pritlič-
ju v šolski jediln ci. 

u—Hišni lastniki se lahko izognete v ser 
neprijetnostim, ki jih imate z najemnik 
Proti malenkostni odškolnini lahko pove 
rite hišno upravo tvrdki »Posest«, realitet-
ni pisarni, družbi z o. z., Miklošičeva c. 4 

u— Strojepisni tečaji - n v| dnevni ir. 
vs čemi (eno_, dvo- :n trimesočn ) se pri-
čno 4 marca. Najuspešnejša desetprstna 
učna metoda. Pouk je dopoldne, popold e 
ali zvečer po željah obiskovalcev. Special-
na strojepisna šola: največja mode ona stro-
jepisnica, razn vrstni stroji. Učnna zmer-
na Informacije, prijave d~evno. Zahtevaj-
te brezplačni prospekt: Trgovsko uč lišče 
»Christofov učni z*vod«, Domobranska 15. 

u — Volnene črne r°kavice je v soboto pi i 
mestnem zelenjadarskem tečaju pozabi- neu 
obiskovalec tečaja v velki magisiratn-
dvorani, sedaj jih pa dobi v mestn po-
svet valnici poleg velike dvorane. 

vas razumem, videla sem, da 
vas je vedenje vade tašče ranilo in tudi jaz 
sem se čutila užaljeno za vas. Vendar pa 
moram izvršiti mučno dolžnost. Ostala sem 
samska, ne morda zato, ker ne bi imela pri-
like, omožiti se, nego to je vprašanje okusa. 
V svojem položaju lahko sprejmem v svojo 
hifio le vsega spoštovanja vredne ljudi; nič 
skrivnostnega ne sme biti v njihovih odno-
Saj ih. . . Nočem vas žaliti. Vem, da so trdo 
ravnali z vami, toda razumete me . . . pre-
pričana sem.. .< 

Nisem mogla več vzdržati, morala sem 
jo prekiniti: 

»Razumem, želite, da zapustim vaš ho-
tel. Kdaj ?« 

Hotelirka je v znak ugovora dvignila svo-
jo dolgo, suho ln rdečo roko. 

>0, kak glas, kak pogled!« je dejala. 
»Razumem, da vas to jezi in mori, toda 
vidite... sodite sami. Denimo en teden, to 
je običajen odpovedni rok. Zakaj me ne 
smatrate za prijateljico? Mar ne veste, 
kakšno žrtev, kakšno kruto žrtev sem do-
prinesla za vas?« 

»Vi! žrtev? Kakšno žrtev?« 
»Kakšno žrtev! Ponižala sem se, pozabiv-

ši na spoštovanje, ki sem ga dolžna sama 
sebi. Vse vem! Kako bedno vas je varal. 
Niste poročena nič bolj kakor jaz.« 

»Ponoreli ste!« sem vzkliknila. 
Pogledala je proti stropu, z izrazom člo-

veka, ki vdano sprejema mučeništvo. 
»Da,« je dejala, »začenjam verjeti, da 

sem blazna. . . blazna, ker sem se brigala 
za nehvaležnico, ki ne ve ceniti tega, kar 
sem storila zanjo, kakor dobra sestra. A 
zdaj je konec.« 

»Česa je konec?« sem vprašala. 
»Letanja za nekim človekom! Sram me 

je! Zasledovala sem to spoštovano gospo 
vso pot do njenih vrat.« 

Ošabnost, ki me je vse dotlej držala po 
koncu, me je zapustila. Omahnila sem na 
stol, ne da bi mogla skriti strah pred tem, 
kar bo sledilo. 

Hotelirka je vedno bolj povzdigovala glas. 
»Pomignila sem vam, ko sem vas pustila 

na obali. Vsaka razumna ženska bi razu-
mela, kaj sem hotela reči. Sla sem za vašo 
taščo do postaje Broadstairs. Z vlakom se 
je vrnila v Ramsgat in jaz prav tako. Sla 
je v svoj hotel in šla sem za njo kakor pes. 
O, kako podlo! Na srečo je hotelir moj pri-
jatelj. Midva nimava skrivnosti, ko gre za 
klijente . . . Lahko vam povem, gospa . . . 
pravo ime vaše tašče. Njeno ime ni Wood-
ville. Ona, in seveda tudi njen sin, se piše 
Maeallan, gospa Macallan. vdova po gene-
ralu Macallanu. Da! Vaš mož ni vaš mož. 
Niste ne gospodična, ne gospa, ne vdova. 
Manj kakor nič ste, gospa, in morate ven 
'z moje hiše.« 

Hotela je oditi. Zadržala sem jo. Spravila 
me je izven sobe. Nisem mogla trpeti sum-
nje. ki jo je bila izrekla o moji poroki. 

»Dajte mi naslov gospe Macallanove,« 
sem dejala. 

Hotelirko je namah minila jeza in mesto 
nje jo je prevzela največja osuplost. 

»Menda nočete reči, da pojdete k stari go-
spe?« 

»Nihče razen nje mi ne more povedati 
tega, kar hočem vedeti. Vaše odkritje, ka-
kor ga imenujete, zadostuje vam, a meni 
ne. Kdo vam pravi, da se ni gospa Macallan 
dvakrat poročila in da se njen prvi mož ni 
pisal Woodville?« 

»Na to nisem pomislila,« je odvrnila ho-
telirka, ki v dno fluše ni mogla biti hudob-
na. 

»Bomo videli: jaz vam dam naslov, vi 
na mi morate obljubiti, da ml boste pove-
dali vse. kar boste Izvedeli.« 

Obljubila sem ji ln dobila naslov. 

»Brez zamere,« je dejala hotelirka spet 
prijazno. ., „ 

»Brez zamere,« sem odvrnila kar najbolj 
ljubeznivo. 

Deset minut kasneje sem bila pred vran 
hotela, kjer je bivala moja tašča. 

Š e s t o p o g l a v j e 
MOJE ODKRITJE 

Sobarica me je peljala v prvo nadstropje 
in mi odprla vrata sobe gospe Macallan, 
ne da bi me najavila. 

Moja tašča je sedela za mizo in pletla. 
Ko sem obstala na pragu, je odložila svoje 
delo, vstala in mi z gospodovalno kretnjo 
pokazala, da hoče imeti prva besedo. 

»Vem, čemu prihajate,« je dejala. »Priha-
jate me spraševat. Prihranite si to nevšeč-
nost in prihranite jo meni. Opozarjam vas. 
da vam ne bom odgovorila na nobeno vpra-
šanje, ki se nanaša na mojega sina. 

Te besede je izpregovorila odločno, a ne 
grobo. Tudi jaz sem odgovorila z isto odloč-
nostjo. 

»Nisem prišla, da bi vas spraševala o 
vašem sinu. Prišla sem, in prosim, da mi 
oprostite, da bi vas vprašala nekaj, kar se 
nanaša na vas.« 

Vzdrhtela je in me prodlrno pogledala 
skozi očala. Očitno ni bila pripravljena na 
tak odgovor. 

»Kakšno je to vprašanje?« 
»Sele zdaj sem izvedela, da se pišete Ma-

callan. Vaš sin se je poročil z mano pod 
imenom Woodville. Edina častna razlaga 
tega je po mojih mislih ta, da je moj mož 
sin iz vašega prvega zakona. Gre za mojo 
življenjsko srečo. Dovolite mi, da vas vpra-
šam, ali niste bili dvakrat poročeni in ali 
se ni vaš prvi mož pisal Woodville.« 

Trenutek je razmišljala, preden mi J® 
odgovorila. 

» V vašem položaju je to vprašanje docela 
razumljivo. Mislim pa, da storim bolje, ako 
vam ne odgovorim.« 

»Vas smem vsaj vprašati, zakaj ne?« 
»Gotovo. Ako vam odgovorim, me boste 

še naprej spraševali in primorana bom, da 
vam ne odgovorim. Ponavljam vam to, kar 
sem vam bila dejala že na obrežju: čutim 
do vas samo naklonjenost. Ako bi me bili 
vprašali za nasvet pred poroko, bi vam rade 
volje vse zaupala. Zdaj je prepozno. Poro-
čeni ste. Najboljše, kar morete storiti je. 
da se zadovoljite s stvarmi, kakršne so.« 

»Oprostite, gospa, opozoriti vas moram, 
da potem takem niti ne vem, ali smem ver-
jeti, da sem poročena ali ne. Vse kar vem, 
razen če mi ne daste drugačnih pojasnil je, 
da se je vaš sin oženil z menoj pod ime-
nom, ki ni njegovo. Kako naj torej zagoto-
vo vem, ali sem ali nisem njegova zakonska 
žena?« 

»Mislim, da vam ni treba dvomiti o tem. 
da ste prava zakonska žena mojemu sinu,« 
je odvrnila gospa Macallan. »V vsakem slu-
čaju lahko vprašate o tem kakega prav-
nika. Ce vam on poreče, da ste pravilno 
poročeni, bo moj sin, ki je kljub svojim 
napakam gentleman, vedel izpolniti svoje 
obveznosti. Ce pa je advokatovo mišljenje 
nasprotno vašim pravičnim zahtevam, tedaj 
vam obljubim, da vam bom odgovorila na 
vsa vprašanja, ki mi jih boste hoteli zasta-
viti. Ponavljam, kar se mene tiče, sem pre-
pričana, da ste prava zakonska žena mo-
jemu sinu in vam še enkrat svetujem, <?a 
se zadovoljite z vdanostjo in čuvstvi, ki jfh 
goji vaš mož do vas, ako vam je kaj do 
vašega srčnega miru in vaše življenjske 
sreče.« 

Sedela je tam z izrazom ženske, ki Ji 
povedala svojo zadnjo besedo. 

Zaman bi silila še nadalje vanjo. Vstala 
sem, da bi se poslovila. 

M J S Č E 
d r a m a 

Sreda. 3. marca ob 17.30 Mirandolina 
Red Sreda. 

Četrtek. 4. marca, ob 17.30: Je*en. Pre-
miera. Red Premierski. 

Petek, 5 marca, ob 15: Kovarstvo in 
ljubezen. Izven. Cene od 12 lir navzdol 

• 

C. Goldoni: »Mirandolina«. Komed ja v 
treh dejanjih. Osebe: vitez Ripafrata — 
Jan, markiz Forlipopoli — Gregorin, 
grof Albafiordta — Verdonk Mirandoli-
na, krčmanca — Danilova. Hortenzija :n 
Dejamira. gledališki igralki — Gabri jel-
čičeva in V. Juvanova, Fabricij. natakar 
— Gorinšek. vitezov sluga — Benedičič. 
grofov sluga — Podgoršek. Režiser: Jože 
Kovič, scenograf: inž E. Franz. 

Gherardo Gherardi: »Jesen«. Igra v 
treh dejanjih. Osebe: Riccardo — VL Skr-
binšek. Gregorio — Pavle Kovč Teresa 
— Nablocka. Giuditta — Sancinova. Ste-
fano — Nakrst, Carlo — Brezigar. Mario 
Raztresen Lena — Simčičeva. Maria — 
Remčeva. Giul!a — Gabrijelčičeva. Atti-
lio — Verdonik. Dejanje pokaže usodna 
jesenska srečania zdravnika-čudaka. Delo 
je zrežiral prof. Sest. scenograf: inž. E. 
Franz. 

O P E R A 
Sreda. 3 marca ob 17. Thais. Izven. Ce-

ne od 28 lir navzdol. 
Četrtek, 4. marca, ob 17: Zemlja smeh-

ljaja. Red četrtek. 
• 

J. Massenet: »Thais«. Opera v sedmih 
slikah. Osebe: Athanael — Primožič. Ni-
cias Sladovljev. Palemon — Dolničar. 
suženj _ Gregorin. Thais — Heybalova. 
Krob!la — Mlejnikova. Mirtala — Stritar-
jeva Albina — Španova. Dirigent: N 
Štritof, režiser: C. Debevec zborovodia: 
R Simoniti, koreograf: inž. P Golovin. 
scenograf: A Gerlovičeva. načrti za ko-
stume: J. Vilfanova. 

Z Goreimkesa 
Imenovanje v železniški službi. Na Je-

ser-cah so prejeli diplome naslednji želez-
niški uradr iki: as'stent Ernest Kafer, po-
stajenačelnlk v Jaršah—Mengšu, je bil 
i^enovm za železniškega tajnika; asistent 
Karel Haider, postajenačelnik v Dovjem— 
MJ .strani prav tako za tajnka, tajnik 
Franc Reindl p stajenačelnik v Bohinjski 
Beli, pa za višjega tajnika in inštruktor 
Ferdinand Scheer v šolskem taborišču pro-
metnega urada na Jesenicah za železn'ške. 
ga inšpektorja. 

V Poljanah se je na Inšpekcijskem po-
tovanju zglasil okrožni vodja Kuss. Pozdra-
vil ga je krajevni skupinski vodja Burgor 
ter mu predstavil svoje politične sodelavce. 

Iz spodnje štajerske 
Novi gr bovi. V Mariboru so umrli: 74-

l^tna kurjačeva vdova Marija Vizintinova, 
43 letni železniški ključavničar Jurij Vo-
da.-, 55 letni kmetovalec Franc Vezjak iz 
P. eznJce pri Ptuju, sodarjeva hčerka Vero-
nika Poštrakova in kmetovalčeva hčerka 
Marija Plojevn iz okolice Sent-Lenarta. Na 
Dunaju je umrl 21 letn' kmetski pomočnik 
Anten Deutscher od Sv. Marjete cb Pes-
nici; truplo so prepeljali v domači kraj. 

Vaša Prihoda je sinoči nastopil v Gotzo-
vi dvorani v Mariboru. Z gostovanjem tega 
slavnega vii tuoza je bil dosežen višek v 
letošnji mariborski koncertni sezoni. 

O pr i r od °z nans t vu in svetovnem nazoru 
je v soboto zvečer predaval v Gotzovi dvo-
rani v Mariboru vseučiliški profesor dr. A. 
Bii hI, o katerem pravijo, da je med naj-
boljšimi poznavalci teh vprašanj. 

V Rušah so bili starši povabljeni v dvo-
rano Heimatbunda, da vilijo, česa so se 
naučili malčki od 6. do 9. leta starosti v 
svoji skupini. Nato so razprodajah igrače, 
ki so jih večjidel sami napravili, in pa 
močnate jedi, ki so bile darovane. Tako so 
nabrali 250 mark za zimsko pomoč. 

Iz Hrvatske 
Dr. Jožo Sunarlč je umrL Dne 23. fe 

bruarja je v Sarajevu umrl po kratkem 
bolehanju dr. Jožo Sunarič, zadnji hrvatski 
politik in odvetnik. Rodil se je leta 1867. 
v Grahovniku v travniškem okraju. Na 
Dunaju je bil promoviran 1S97. V poli-
tično areno je stopil 1910, ko je bil iz-
voljen v okraju Livnu za narodnega po-
slanca v Bosanskem Saboru. Uveljavil se 
je z veliko govorniško nadarjenostjo. Ob 
pričetku prve svetovne vojne je bil pod-
predsednik Bosanskega Sabora. Večkrat je 
prišel v stike z grofom Tiszo in s cesar-
jem Karlom. Po prevratu se je umaknil 
8 politične pozornice. Po poslednji želji j*> 
bil skromno in tiho pokopan na pokopa 
lišču v Koševu. 

Odlikovani nemški častniki. V prostorih 
hrvatskega konzulata na Dunaju ao bfite, 
izročena nemškim častnikom podpolkovnlr 
ku Valterju Rogeju, stotniku Alfredu Gcr-
stenbrandu in Hansu Endlweberju odlU&v 
vamja re la kralja Zvoniinirja. 

Po prekem sodu sta bila 20. februarja 
obsojena v Zagrebu na smrt z ustrelitvijo 
Ivan Karlič, 35 let star iz Krnica, in Bran-
ko Mučnjak iz Popovače, star 22 let. Oba 
sta bila komunistična agitatorja. Smrtba 
kazen je bila izvršena v zakonitem roku. 

Obdelovanje stavblšč in mestnih zem-
ljišč na področju Zagreba bo tudi letos 
zelo živahno. Marsikateri meščan se je oOd-
ločil za kmetovanje. Mestni gospodarski 
svetnik inž. Nikola Modrič je objavil daljfel 
poziv, kjer pravi, da je tudi letos treba 
neobhodno obdelati vse razpoložljive povr-
šine. Zagrebško mestno poglavarstvo bo 
tudi letos razpošiljalo svoje organe nad-
zorovat, da se v korist splošnosti i*» 
edincev obdelajo vsa zemljišča. 

Natečaj za hrvatski radio. Prosvetni odr-
delek vojnega ministrstva je uvedel na za-
grebški radijski postaji vsako Boboto po-
sebno uro pod naslovom »Hrvati v borbi«. 
Te ure so predvsem namenjene hrvatskim 
bojevnikom na raznih bojiščih, posluša pa 
jih tudi občinstvo. Da se ta predavanja 
čim bolj izpopolnijo, je bil pravkar raz-
pisan natečaj za najboljše rokopise. Na -
grade znašajo 3000, 2000 in 1000 kun. 
Natečaj traja do 20. marca. 

h Srbije 
Godba XI. armadnega zbora v Beogradu. 

Znana godba XI. armalnega zbora Kra-
ljeve Italijanske Vojske se nahaja že več 
Ini v Beogradu, kjer je nastopila tudi na 
manifestaciji oboroženih sil v beograjsk/im 
gledališču. Godba je na dan 28. februarja 
pod vodstvom Ma. Misasia v polni zasedbi 
priredila simfoničen koncert v prostorih 
beograjske radijske postaje. 

Novi boni za tobak. Glavni oddelek fin. 
kontrole v Valjevu je v januarju razdelil 
nove kupone za tobak. Moški so jih dobili 
od 20. leta dalje, ženske pa od 25. leta, če 
so prinesle potrdilo občine, da so res stare 
kadilke. Tobak se deli mesečno po 10 za-
vitkov cigaret (200 komadov) ali 10 zavit-
kov tobaka, t j. 200 g tobaka mesečno za 
osebo Kadilci so dodeljeni posameznim 
trafikam. 

V Valjevo so prišli v zadnjem česu: iz 
Kosjeriča Jernej Črnko, učitelj iz Ruš, z 
ženo Zofijo in sinoma Jernejem in Miade-
nom ter stricem Antonom Novakom, pre-
užitkarjem iz Ruš. Slednji je najstarejši 
član slovenske kolonije v Valjevu: rodil s « 
je leta 1862 — Iz Kraljeva je prišel v V a -
ljevo Kristijan Cergolj iz Maribora, p « 
poklicu ključavničar. 



SP O RT 

Sn&rtniki — umetniki 
Beseda o športnikih, ki so dobri v špor-
tu, toda prav tako dobri tudi na drugih 

področjih 
Prccej je bilo že pripomb na račun šport-

nik: v_ češ da o t : — tako na splošno vzeto 
— ljudje silnih nv.šic ia odločne volje, v 
ostalem manj nežne prikazni in tudi neko- i 
1 ko robati vč'.is:, pri vsem tem pa nič ka j 
pcoobno duhoviti; da celo takih ni manj-
kalo, ki so radi zelo . malovažuj če govorili 
vsa j ' o duševnih sposobnostih mladih lju i 
ki so se vdajal : športu Ta sodba je bila 
i:; je zmerom bolj — vse prej kakor ute-
meljena. čeprav se ne da zan koti, da je tudi 
med športniki — toda P rav tako kak r 
med ostalimi enake dobe. ki za šport in 
njegove čare nimajo smisla — nekaj takih, 
ki j m rszcn uspehov v 9portu, v življenju 
ni uspelo mnogo koristnega, vsaj kolikor 
je bil odv sno- od stopnje njihove izobrazba 
ln uporabe tega znanja v praktičnem živ-
ljenju. 

Ko že pišemo o tem poglavju, bi v isti 
sapi navedb lahko celo vrsto primerov, da 
so se dobri športniki izkazali tudi sicer v 
življenju in dooegli razen uspehov v športu 
še vse drugačne uspehe kot koristni člani 
človeške družbe, kamor koli jih je prncsln 
pot v življenju. Skratka, če hočemo biti ne-
pristranski, moramo kar priznati, da so vse 
pavšalne sodbe »o neki manjvrednootn 
sp rt ega človeka pri duševnem delu in v 
uporaba: stj z a še tako zahtevne poklice 
v življenju — m'lo rečeno — brez vsake 
podlage in iz v rajo v glavnem od ocenje-
valcev, ki športa ne poznajo, še manj pa 
onih, ki živijo v njem. 

Približno v isto poglavje — toda samo, 
kolikor se nanaša na ugotovitev, da so 
športniki prav tako s prdom uporabni tud 
na drugih področjih in ne samo na zelenem 
p lju, ali na odskočni deski ali na zasne-
ženem bregu — spadajo tucJj naslednje vr-
stice, ki obravnavajo delavnost nekaterih 
znanih :'n priznan'h športnikov na področju 
umetnonti, kjer so se nekateri povzpeli do 
zavidljivih uspehov. Primerov je gotovo-
dolga vrsta toda naši viri navajajo le ne-
katere najbolj znane, o katerih je bilo tu 
in tam govora že pri drugih priložnostih. 

Med to vrsto izbranih športnikov se je 
najprej lahko spomniti nepozabne norveške 
drsalke Sonje Henie, ki je postala vebka in 
iskana zvezda v filmskem svetu in si je v 
tem novem okolju pr dobila najmanj tol'ko 
čast,i — i n tudi svetlih novcev — kakor na 
gladkem ledu. E ako pot so šli: slavna pla-
valka rekorderka Eleanor Holm, potera 
slavni plavalec Wei9smiiller, dalje svetovni 
prvak v boksu Baer in še mnogo drugih. 
Zadnji čas je odšel med umetnike — vse-
kakor ne med filmske — znani francosk1 

iolgoprogaš in svet vni rekorder Jules 
L-adoumegue. ki je skušal najprej omehčati 
francoske športne voditelje, da bi mu »pet 
vrnili amatersko kvalifikacijo, se je pa 
pozneje, ko so vsi njegovi poskusi za p:-
vratek v športno areno ostal' brezuspešni, 
z vso železno voljo lotil — petja. Na jpre j je 
prepeval v pariškem radiju, od tod pa se 
mu je polag ma odprla pot v dvorane in 
prav nazadnje je bil angažiran kot stalni 
član gledališča ABC v Parizu, kjer še da-
nes nastopa s prav dobrimi uspehi in v za-
dovoljstvo svojih delodajalcev. 

Med ostalimi slavmmi evropskimi šport-
niki, ki so si znali pridobiti ugledno in do-
stojno mesto v umetnosti, je vredro ome-
n i t italijanskega boksarja 'n evropskega 
prvaka Erminija Spallo. ki je portal eden 
najbolj slavnih filmskih igralcev v svoji 
domovini. Približno tako je spremen'1 svojo 
kariero tud: znani hrvatski nogometaš Gu-
stav Remec, ki je dolga leta z ž go potoval 
po vsej Evropi in se boril za slavo in čast 

MALI OGLAS 
Kdor išče službo plat« » » » » o besedo 
L —.30 za drž tc prov takso —.60 za da-
janje naslova ali Mfro L 2.—. Najmanjši 
Iznos za te oglase Je L 7.—. - Za 4en lW 
tn dopisovanja Je plačat! za vsako besedo 
IJ i.—, za vse druge oglase L —.60 za be-
sedo. za dri m prov takso —SO. za daja-
ni* naslova ali Slfro L 3.— Najmanjši 

izno« ra te oelase le L 10.— 

Htšni posli 

šce/o službe 

Postrežnica 
pridna, poštena išče za-
poslitve za ves dan ali 
tr krat tedensko. Sprejme 
tudi pospravljanje p. 
sarn. Vprašati Rimska c 
17. 3509-1 
C I T A J T E » I I T R O « : 

Dobra kuharica 
srednjih let, iSče službe 
k mirnim dobrim l judem 
eni ali dveh oseb za 15. 
marec. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Sol dna 
kuharica-. 3493-1 

Dekle 
mirno. resno, zmožno 
kuhe ter vseh h šn h 
del želi takoj službe. 
Ponudbe na ogl. odd 
Jutra pod »Dekle« . 

3477-1 

Dekle 
ki zna kunati in voditi 
gospod njstvo, iščem k 
mi l . druž;ni. Plaža do-
bra Nastop takoj ali s 
15. . arcem. VpraSati v 
četrtek popoldan pri 
Skrušny, Rimska 13. 

3499-la 

Mlajšo postrežnico 
eveiiiue.no tudi za ves 
dan sprejmemo. Naslov 
v ogl. odd. Jutra. 

3308-1* 

Postrežnico 
pošteno, iščem za ves 
dan. Poljanska c. 18 H . 
levo. 3485-la 

Postrežnico 
trikrat tedensko. iš6em. 
Naslov v ogl. odd. Jutra. 

3432 la 

SGARAVATTI S E M E N I ! S. A. 
PADOVA 

Sementi di Ortaggi — PoraggL ecc. 
Semena za zelenjavo — krmila itd. 
Chledere offerte - Zahtevajte ponudbe 

Postrežnico 
za dopoldan sprejmem 
takoj Predstaviti se od 
10. do 12. ure pri S. V. 
glavni kolodvor II. nad. 
desno. 3481-la 

'IMffllfflffiJMBHN 
» • • » » » » • » » » • » » » » • • • • » v 
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l rutlmslvo 
išče službe 

zagrebškega Gradjanokega, potem pa je 
tudi odšel na oder in si ustvari bogat sio-
ves in dobro ime ter mimogrede tudi nekaj 
denarjev. 

Tudi v domači športni zgodovini bi našli 
mn:go primerov, da so z ani sportn ki v 
poznejših letih — ne morda odšli k filmu 
ali na gledališke deske in se proslavili kot 
umetniki v pravem pomenu besede — ck>-
,.egl odgovorne in ugledne položaje v jav-
nem življenju, kjer vselej 'n povsod radi 
povedo da so v mlad sti gojili šport. Ker 
so iz njega — gojili so ga seveda zdravo m 
pametno ter pod pravim strokovnim vod-
stvom — samo črpali mnoge sile, da so se 
laže uspos bili za svoj žv l jenjski pokl c. 
In taki ae zmerom radi malo pomudijo pri 
športni mladini in jo tudi razumejo, kaj 
išče in najde v športu! In tudi ne godrnjajo 
r 't i ne skem gajo z rameni češ da športna 
mladina samo trati čas in zanemarja Tvoje 
dolžn sti, ki jih ima v pripravah za bodoče 
življenje. 

Praktikantka 
z nekoliko trg. izobrazbe 
išče brezplačno zaposli-
tev. Ponudbe na ogl 
odd. Jutra pod »Neza-
poslena«. 3501-2 

kr 

Zastopništva 
iščem za Italijo, vpeljan 
v razna obrtništva in 
vel ke mdustr je. Cresc a-
m, Tr.este, Via Battera 9. 

3465 5 

: P o u U 

Italijanščino 
,n n e o u . n u poučujem 
uspešno. S.ovn ca m ta 
k o š n j a kcnverzac.Ja. Prl-
de.n tudi na dom. Na-
slov pn ogl. odd. Jutra. 

3496-4 

Pouk italijanščine 
nuu.iu po uugovoru. La 
začetnike in uada.je>a. 
ce. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Uspeona 
toda«. 3506-4 

Inštruktorja 
za tretje^Oica .s^eui proti 
prostemu stanovanju (so-
ba-sostanovalec). Ponudbe 
na ogl. odd. Jutra pod 
»Dosleden«. 3470-4 

f Dvodružinsko hišo 
' 2 en Jiiadstropn . ve.:J 
kompleks zemlj išča »n 
več parcel v razn h delih 
mesta pr;dam. Zajec An-
drej real tetna n <&rna, 
Tavčarjeva ul. 10. 

3511 20 

Srebrne predmete 
in kovance kup m. Pla 
čam najviš jo ceno. Po 
nudbe na ogl. odd. Ju 
tra pod »Srebro«. 3502-7 

Pribor in servis 
boljše vrste, kupi-r. Po-
nudbe na ogl. odd Ju-
tra pod »Sol dno 1«. 

3505 7 

Posest 
Parcele 

že od 23.000 ur proda 
real. pisarna Pristavec 
f ran jo . LJubljana. Ce 
>ta Arielle Rea St. 3 
(bivša Gosposvetska ce 
sta) J.235 M 20 

Industrijsko parcelo 
ca iJo**' m:' olizu Kalmskr 
tovarne. ugjdno prodam Po 
nudbe na ogl. odd Jut-a pod 
»Lažja in lustrija« 3379 20 

PREMOG 
DRVA 

L Pogačnik 
LJUBLJANA 

Bohoričeva ulica b 
Telefon 20-5P 

Dolomitni pesek 
za f im omet. ter.izo, 
balin prostore, za posi-
pa v e vrtov, rizel. gra-
moz it. kamen. Vam do-
bavi gos Vodn k. Podu 
t k 25, L jub l jana 7 
Naroč.la sprejema: »Je 
k io« A. Vodn k. Ljub-
ijima. Star trg 11 

3002 

Več tricikljev 
nekaj rabljen h. nekaj 
nov.h. po zelo ugodni 
ceni razproda Gasogeno 
Merkur, Puharjev a 6. 

3504 6 

Otroški voziček 
slonokoščene barve, glo-
bok. prudam za 1500 L. 
Naslov v ogl. odd. Jutra. 

3475-6 

Srebrnino 
preda?.. w m o do 
po.Sne. N.islov v ogi. 
odd. Jutra. 3480 6 

Srebrno lisico 
lepo. pjod.tm po aeio 
ugodil ceni. Naslov v 
ogl odd. Jutra 3433 6 

Delnice TPD 
6500 komadov prodamo. 
Rudolf Zore. Ljubl jana 
Gledališka ulica 12 

3463 16 

Sostanovalca 
sprejmem takoj v oprem-
.j^no sobo s posebn.m 
»hodom. Bonač. V.Jor-
danska. 349523 

Opremljeno sobo 
s p j .ebn ,n vhodom a 
uporabo kopalnice od-
dam em boljš; eseb P >-
Danska c. 18 I I levo. 

3486 23 

Sostanovalca 
al? sostanovalko z upo-
rabo kuh nje sprejmem 
takoj ali pozneje. Gra-
biovičev ul 26 34«?7 23 

Bon za živež 
(200 l.r) iii dc.av^o le-
g tunac j o sem izgubil v 

, bi.ž.m pošte. Ker sem 
' ubog, pios.m najd-tei ja, 
i da isto odda v ogl. oud. 
Jutra. 3513-28 

Cizo 
je nekdo p i ; - i ! na cesti 
v Cerkveni ulic; pred hl-
',o št. 19. Las tnk naj se 
zglas:. 3480 28 

Travnik 
v izmeri 15.000 kv. m 
prodam. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »V bli-
ž ini« . 3474 2-3 

Frizerji! 
Prodam J parat za trajno 
kodranje znamke »Nam« 
event z a i e n j u n za hau-
bo. Turšlč Maks. Cerk-
nica. 3189 6 

Otroški voziček 
športni z dobro gumo, 
naprodaj za L 500 Ma-
renčičeva 3, Zore. 

3479 6 

1500 lir 
po^oj :la proti gar^nc.ji 
ali protivrednost:, prosi 
gospa. Ponudbe na op!, 
odd. Jutra pod »Zeio 
hvaležna«. 3507-16 

Sobico 
s p..sebn m vhodom v 
centru oddam. N inv v 
ogl. odd. Jutra. 3465 23 

Kateri dobrosrčen 
gospod bi poročil resno, 

I kromno vz^ tel j co. d 3-
bro gospod n j o Ponudbe 
na 03I odd. Jutra p o l 
- L j ub m dom--. 3472 25 

^ m i m 
UEEznnnzL; Opremljeno sobo j m m t m t m m ^ t ^ m ^ m . u r a d n k ponudbe na 

! ogi. odd. Jutra pod »Ta-
koj« . 3473 23a 

Stanovanje 
z eno sooo al. sobo s šte-
ti lmkom iščem, za kar 
bi delala. Vajena stru 
vsega gospod njstva.. Po-
nudbe na ogl. odd. Ju-
tra pod »K jerko l i « . 

3450 2ta 

m o m i • 
Lepo sončno sobo 

z dvema oosteijama in 
souporabo kepaln ee od-
dam v oentru. Naslov v 
ogl. odd Jutra. 3464 23 

Opremljeno sobo 
s posebn m vhodom od-
dam gospodu. Emonska 
c. lOa. 3498 23 

Sobo 
s souporabo kuhinje za 
t3koj, iščeta 2 go.pod 
čni. Pismene ponudbe 
na ogl. odd. Jutra pod 

I »2 gospodični«. 3473 23a 

Opremljeno sobo 
j 1—2. s souporabo kuhi-
nje v sred ni rcesta išče 

! zakonski par. Ponudbe 
I na ogl. odd. Jutra pod 
| x>Dcber plačn k« . 

3456-23a ! 

Breja koza 
Sanske pi&me se kupi. 
Naslov v ogl. odd. J'.ilr&. 

3169 27 

Opremljeno sobo 
v centru oddam takoj. 
Naslov v ogl. odd. Jutra. 

3481 23 

Opremljeno sobo 
odd^m m rnemu gaspodu 
s 15 marca-n. Naslov r 
ogl. odd. Jutra! 3500 23 

Prstan 
sem lzgub.i i od Karlov 
škega mostu do cerkve 
sv. Florijana. Ker mi je 
drag spom n. pros m p 
štenega najditel ja, da ga 
odda proti nagrad v 
ogl. odd. Jutra. 3492 28 

Platnena torbica 
zeic-na s 3 ključi se je 
izgubila. Oddati trjrcv na 
Kadunc Mestni trg 8. 

3491-28 

Šivalni stroj 
pogrezij.v, d o j r o ohra-
njen, z okrog! m coin.6-
kom. najra je r. ^e 
znamke, kup m, Plu. am 

j dobro. Posredovale iz-
I kl juieni . Naslov v ogl. 
1 odd. Jutra. 349: 29 

Dinarao 
v brezhibnem stanju, 

j znamke S emens. .. to-
| smem . prodaxr.. Ni<lov v 
' og l . odd. Jutra. 350J 29 

Preklicujem 
vse klevete, k. sem jih 
izrekli o ge. K r . ' nI 
Drašler :z V ča 140, ker 
sem se overil i , da so 
neosnovane in se jI za-
hval jujem, da m je od-
pustila. Burcik R -Mna. 

3471-31 

t 
Umrla nama je po dolgi in hudi 

bolezni naša nadvse ljubljena mama 
in tašča, gospa 

Terezija Kovačič 
roj. Wohlg©imith 

Pogreb drage pokojmee bo v sredo, 
dne 3. t. m. ob 3. uri popoldne z žal 
— kapele sv. Jožefa — na pokopa-
lišče k Sv. Križu. 

Prosiva tihega sožalja. 

Ljubljana, dne 1. marca 1943. 

DOVIC ANICA, ro.i. KOVACIC 
hčerka: \v.%. DO VIČ JOSIP, zet 

KMETIJSKA DR ! 3A V LJUBLJANI IN NJENO UBAPNIŠTVO 

sporoča žalostno vest, da je nenadoma umrl v Srbiji večletni uradnik v Ljub-

ljani in v Konjicah, gospod 

CIRIL ŽAGA 
v 46. letu starosti. 

Pogreb blagega pokojnika je bil dne 20 februarja 1943 v Beogradu. 

Bodi mu ohranjen časten spomin. 

Ljubljana, dne 1. marca 1943. 

mestni župnik pri Sv. Jakotm v Ljubljani 

Pogreb dragega pokojnika bo v sredo, dne 3. t. m. ob 4. uri popoldne Izpred 

cerkve Sv. Jakoba na pokopališče k Sv. Križu. 

Sv. mnše zaclušnice se bodo brale v sredo, dne 3. t. m. ob 9. uri dopoldne v 

župni cerkvi Sv. Jakoba, vpričo pokojnika, 

LJUBLJANA, dne 1. marca 1943. 
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"01?JANC ROZALIJA, oečakkfa 
DCRNIK ALBIN, nečak 

in ostalo sorodstvo 

m 
A?1-' 
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^ V e t t f t r s r c a . 
R O M A N 

Kakor sem dejal, ne zanima me, če verujete 
ali ne, to je zasebna zadeva, nad katero se človek 
ne sme spotikati. Drugače pa je, če pride takle 
mlad fant, kot ste vi. iz Ljubljane v takšno pode-
želsko vas, kjer še vse živi od starih šeg, kjer je 
danes še vse prav tako kakor pred sto in še več 
leti. Ali se vam ne zdi, da je treba v takem primeru 
svoje mestne navade vsaj malo preurediti ali pa 
jih skriti tako, da ljudem niso v pohujšanje?« 

Duhovnik je tu postal in se kakor v zadregi na-
smehnil. 

»Ne smete me imeti za starokopitnega človeka, 
ki ne ve, kako je po svetu. Narobe, jaz poznam svet 
boljše kot ga boste morda vi vse življenje spoznali. 
Še kot dijak sem prepotoval vso Evropo in kot 
bogoslovec sem bil neprestano v inozemstvu, kadar-
koli se mi je le ponudila prilika. Imel sem zelo bo-
gate starše, ki so vse imetje porabili le za to, da 
so me izšolali. Povsod sem potoval sam, brez vsa-
kega nadzorstva. Imel sem bistre oči, ki jim je malo 
stvari ušlo. Moje življenje v tej vasi je sila po-
kojno, če ga primerjam z mojo burno mladostjo. 
Tudi jaz sem dobro poznal dekleta kakor vi, vendar 
nisem nikdar iskal vezi s preprostimi, nedolžnimi, 
ker sem se bal, da bi jim morda nehote uničil mla-

dost in življenje. Pravijo, da je b:lo m-.lo fantov, 
ki bi se po zunanjosti mogli primerjati z menoj. 
Morda se vam bo zdelo čudno, da vrm pripovedu-
jem o svojem življenju stvari, ki pnndajo v zakle-
njeno omaro. Če mi vi nočete pripovedovati o sebi, 
vam lahko jaz mnogo povem, sa j nimnm ničesar 
skrivati pred nikomer.« 

Rudolf je spremljal njegov, zdaj nekam zardeli 
obraz, na katerem je trepetala senca razburjenja. 

»Ko ste prišli v mojo faro, ste mi bili všeč, če-
prav sem prvi trenutek, ko sem z vami govoril, 
vedel, kako je z vami, Vaša h'adnost s katero 
imate toliko uspehov pri ženskah, vem, odkod iz-
vira. Tu je nekaj prezgodaj dozorele mladosti in 
lep del razočaranja, ki ga doživlja sleherni, ki mu 
življenje ni dalo kruha in strehe v prvih letih. 
Takšen človek postane, ko doraste. brezbrižen do 
drugih, kakor je bilo življenje z nj 'm brezbrižno 
in surovo. Toda naj pustim to! Ko ?em vas prvič 
videl, nisem mislil, da nameravate tukaj tako dolgo 
ostati. Ne mislite, da imam kaj proti temu, da pri-
hajajo študentje v Dolenjo vas. Ne! Ko sem vas 
pozneje videl, da ste hodili z Marto, mi je bilo pa 
žal, da prebivate tu. Ne verjamem, da bi človek z 
vašim značajem mogel to dekle napraviti srečno. 
Ne precenjujem svojega psihološkega znanja, toda 
malokdaj sem se varal.« 

Postal je in ga zrl naravnost v oči. 
»Morda sem zašel preveč v podrobnosti, naj vam 

rajši dam nasvet, ki bo tudi vam lahko še prav 
prišel. Če nimate resnih namenov z dekletom, ji 
rajši ne hodite na pot!« 

To je bilo torej, kar mu je župnik hotel pove-
dati?! 

Rudolf se je skeraj nasmehnil. 
Duhovnik je to opazil. 
»Gotovo imate ka j pripomniti,« je dejal. 
»Prav za prav ne mnogo, gospod župnik,« se je 

Rudolf silil k prijaznosti. »Čudim se le, odkod imate 
tako slabe podatke o meni. Kolikor vem, nisem 
nikomur v vasi skrivil lasu na glavi in se moram 
zato pač čuditi, če so ljudje proti meni Iznašli 
ravno Marto.« 

Župnik se je začudil, ker je Zidarič tako hitro 
obrnil smer pogovoru. 

Skoraj ogorčem je nadaljeval Rudolf. 
>Gospod župnik, lahko mi verjamete, da nimam 

smisla za vaške spore in da so mi razprtije te vrste 
več ko zoprne. Ne brigam se mnogo zato, ali se 
ljudem zdi prav, ker se nosim po mestno ali če 
ne hodim v cerkev. Tudi jaz nikogar ne vprašam, 
ker sem daleč od tega. da bi me to zanimalo. Nekaj 
pa je, česar nikomur ne dovolim, in to je, bezati v 
moje zasebno življenje. Bodite tako prijazni, gospod 
župnik m mi povejte, kdo je bil tisti svetnik, ki so 
ga moji obiski pri Marti tako motili, da se je šel 
pritožit k vam. Dajem vam besedo, da tega ne bo 
nihče izvedel, tudi on ne.« 

»Res je bil nekdo pri meni,« se je nasmehnil du-
hovnik, »ki vas je zelo očrn;l. Govoril je tako, da 
ste zapeljivec. ki je tudi s tistim učiteljevim otro-
kom tisto Kristino, poskušal ^rrati ljubezen. Dejal 
je. da bi jaz kot župnik takšne stvari moral pre-
prečiti.« 

»Verjetno je bil eden od Martinih oboževalcev. 
Gospod župnik, ne povejte mi njegovega imena, če 
bi ga poznal, bi me morda premagalo in potem bi 
bil pretep.« 

»To o Kristini, vem, da je laž. Ljudje tu na kme-
tih ne znajo ločiti med prijateljstvom in ljubeznijo. 
Ti ljudje ne morejo razumeti, da sta mlad fant in 
mlado dekle lahko odlična prijatelja. Ta obtožba 
izvira torej iz njihove miselnosti. Spotikali so se, 
ko so vas videli hoditi z njo proti gozdu ali k reki. 
saj veste, kakšni so. Rajši kaj slabega uganejo,« j e 
miril župnik Rudolfa. 

Ta se je zopet moral spomniti njenega smeha, 
ki ga je toliko pomirjeval. 

»Kar pa se tiče Marte,« je nadaljeval študent, 
»vem, da bi zaslužila boljšega moža kot sem jaz. 
Sicer bo trajalo še nekaj let, preden lahko te be-
sede postanejo meso, vendar, če me bo počakala, 
sem ji dal besedo, da ne bom gledal za drugimi. Ima 
me rada, kakor so vam gotovo povedali . . . « 

2upnik se je nasmehnil. 
»Vem. da vas ima rada in prav zato sem se bal, 

ker se na vas nisem mogel zanesti, saj si lahko mi-
slite, da vas imajo ljudje v zobeh že zato, ker ne 
hodite k maši. Toda jaz vem, da so takšni ljudje 
vsaj tako pošteni kot tisti, ki se neprestano pla-
zijo okrog spovednic. Sicer pa, gospod Zidarič. mi 
ne zamerite ftiojega nastopa! Po vasi se bo z-Jaj 
kmalu razvedelo. da ste bili pri meni in to bo dobro 
vplivalo na ljudi posebno, ko bodo izvedtli, da ste 
bili tu več ko dve uri Naša Francka je že najbrž 
poskrbela, da se bo ta novica razvedela. 

Urejuje; Davorin Ravljen - Izdaja za konzorcij »Jutra«; Stanko Virant - Za Narodno tiskamo d. d. kot tiskar carja. Fran Jeran - Za toaerauii del je odgovoren; Ljubomu Volčič - Vsi v Ljubijani 


